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Die Micromed Group ist ein Verbund global agierender 
Medizintechnikunternehmen, welche hochwertige Geräte 
für die Neurophysiologie produzieren. Unsere breit 
aufgestellte Produktfamilie wurde in Zusammenarbeit 
mit Kliniken, Schlaflaboren und Forschungszentren 

auf der ganzen Welt entwickelt. Wir bieten innovative 
Produktlösungen für Routine-EEG, Intensivmedizin, 
Langzeitmonitoring und mobile EEG-Aufzeichnungen 
sowie für EMG, Evozierte Potentiale, ECoG, SEEG und 
Schlafdiagnostik.

Micromed is a global medical device company delivering 
solutions in Neurophysiology worldwide. Partnering with 
Hospital EMU’s, Sleep Labs and Research Centers globally, 

Micromed offers a full line of neurodiagnostic systems 
including Routine, ICU, LTM and Ambulatory EEG as well 
as EMG, EP, ECoG, SEEG and PSG. 

Wer wir sind

Unsere Produktlinien

Who We Are

Our Product Lines

K-
ZB

K_
DA

C
H

.2
2.

03

 www.neurowerk-shop.de

(ONLY FOR CUSTOMERS FROM GERMANY)

Globales Netzwerk
Global Footprint

1982 gegründet
Established in 1982

Modulare Produkte
Modular Products

Kundenservice
Customer Support

BRAIN QUICK®: Unser umfangreiches Produktsortiment 
für klassische EEG-Ableitungen, LTM, ITS und mobile 
EEG-Aufzeichnungen. 
A comprehensive line of neurodiagnostic systems including 
EEG, LTM, ICU and Ambulatory.

Moberg ICU Solutions bietet innovative Produktlösungen 
für das Monitoring auf der Intensivstation.
Moberg ICU Solutions offers innovative solutions in ICU 
Monitoring.

NEUROWERK®: Entdecken Sie unsere hochwertigen 
EEG- und EMG/NLG/EP-Produktlösungen Made in 
Germany.
Explore high quality EEG and EMG/NCV/EP solutions  
Made in Germany.

Die SleepRT Software aus dem Hause OSG liefert 
leistungsstarke PSG-Software für Studien Typ I, II und III.
From OSG BV, now part of the Micromed Group, comes 
innovative PSG software for Type I, II and III sleep studies.
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Unser Plus an Service...
Our Plus in Service...

www.neurowerk-shop.deOnline-Shop für Zubehörartikel
Currently only for customers based in Germany)

In unserem Online-Shop für neurolgisches Zubehör 
und Verbrauchsmaterialien finden Sie Alles, was Sie für 
Ihre tägliche Arbeit benötigen. Alternativ können Sie 
auch unseren Zubehör-Katalog anfragen und bequem 
per Telefon / Fax bestellen. Wir beraten Sie gern!

We offer you a wide range of neurological  
accessories and consumables. Unfortunately, our  
accessories shop is currently only available for customers 
based in Germany. But you are welcome to order by  
phone or email at sales@micromedgroup.com.

Weiterbildung für Ärzte & MTAs
Trainings for doctors and Medical staff

Wir bieten Ihnen individuelle, praxisnahe Weiter- 
bildungsangebote für Ihr Praxis- / Klinikpersonal. Bei 
der Gestaltung der Themen gehen wir gerne auf Ihre 
individuellen Wünsche ein.

We offer you individual, practical training opportunities 
for your medical staff. When designing the topics, we are 
happy to cater to your individual wishes.

Service über den Kauf hinaus
Service beyond the Purchase

Auch nach Auslieferung und umfassender Einweisung 
in unsere Geräte lassen wir Sie nicht im Regen stehen. 
Schneller, kompetenter Vor-Ort-Service, Wartungsver-
träge und regelmäßige STKs gehören für uns dazu. 
Wenden Sie sich gern auch an unsere kostenpflichtige 
SERVICE-HOTLINE: +49.37297.825.55 (Mo.-Fr. 8:00 
Uhr bis 16:30 Uhr)

Even after delivery and comprehensive instruction in our 
devices, we will not let you down. Fast, competent on-
site service, maintenance contracts and regional contact 
persons are part of this for us.

 » schneller Vor-Ort-Service 
 » Softwareupdates und individuelle Anpassungen für 

vorhandene Systeme
 » Installation und Betreuung von PC-Netzwerken
 » kundenspezifische Wartungsverträge

 » fast on-site Service
 » Software Updates and individual adjustments for 

existing Systems
 » Installation and Support of PC Networks
 » customer-specific Maintenance Contracts

 » praxisbezogene Grund- oder Aufbaukurse
 » NEUROWERK EMG Schulungsvideo,  

auf DVD / USB-Stick erhältlich 
 

 » practical basic or advanced courses
 » NEUROWERK EMG Training Video,  

available on DVD / USB Stick 

 » umfassendes Sortiment verschiedenster Elektroden, 
Kabel, Nadeln, Pasten / Gele, etc. für alle gängigen 
Untersuchungen

 » versicherter Versand deutschlandweit,  
Auslandsversand auf Anfrage

 » Comprehensive range of different Electrodes, Cables, 
Needles, Pastes / Gels, etc. for all common  
Examinations

 » Insured Shipping throughout Germany, international 
Shipping on Request

Your Global Partner in Neurophysiology

LTM · ICU · EEG · EMG · PSG
www.micromedgroup.com

Micromed Group – located in ITA · USA · DEU · FRA · BEL
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Lieferbedingungen:
In der Regel erfolgt die Auslieferung Ihrer Bestellung 
nach 1-2 Tagen. Dabei verssuchen wir der Umwelt 
zuliebe Teillieferungen nach Möglichkeit zu vermeiden. 
In Einzelfällen lassen sich zeitliche Verzögerungen oder 
Abweichungen vom Standard leider nicht verhindern. 

Kosten für Verpackung und Versand Inland:
Bei jeder Lieferung berechnen wir Ihnen die anfallenden 
Verpackungs- und Versandkosten folgendermaßen:

Paket (versichert bis 500,00 €) 7,90 €

Bei einem Bestellwert unter 50,00 Euro (Netto) 
berechnen wir einen Mindermengenzuschlag von  
20,00 Euro (Netto). Ab einem Bestellwert von 250,00 
Euro (Netto) liefern wir versandkostenfrei. 

Rücklieferungen / Umtausch:
Rücklieferungen werden nur nach vorheriger Absprache 
entgegengenommen. Sie erhalten von uns ein 
Rücksendeetikett.

Zahlungsbedingungen:
Zahlung per Rechnung oder PayPal möglich. Rechnungen 
sind innerhalb von 14 Tagen nach Rechnungszugang 
ohne Abzug zu leisten, sofern keine anderen 
Zahlungsbedingungen vereinbart wurden.

Bestellungen aus dem Ausland sind nach Rücksprache 
möglich. Bitte beachten Sie das hier abweichende 
Gebühren sowie Zahlungs- und Lieferbedingungen gelten 
können. // 
Orders from abroad are possible after consultation. Please 
note that different fees and terms of payment and delivery 
may apply.

Für weitere Informationen kontaktieren Sie uns: // 
Contact us for further information:

Dieser Zubehörkatalog erhebt keinen Anspruch 
auf Vollständigkeit, beinhaltet aber die am 
meisten verwendeten Zubehörteile und 
Verbrauchsmaterialien. // 
This accessories catalog does not claim to be complete, 
but includes the most commonly used accessories and 
consumables.

Bestellungen aus Deutschland: 

per Telefon:       +49.37297.825.0

per E-Mail:        zubehoer@micromedgroup.com
                        

Online-Shop*:  www.neurowerk-shop.de

* Onlineshop derzeit nur für Kunden aus Deutschland verfügbar. //  
   Online shop currently only available for customers from Germany.

Bestellungen aus dem Ausland: //  
Orders from Abroad:

Phone:       +49.37297.825.29

E-Mail:        sales@micromedgroup.com

0. ALLGEMEINE INFORMATIONEN // GENERAL INFORMATION

0.1 Zahlungs- und Lieferbedingungen // Terms of Payment and Delivery

Für Kunden aus Deutschland // 
For Customers from Germany

Für Kunden aus dem Ausland // 
For Customers from Abroad
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1.3 EKG Elektroden & Zubehör // ECG Electrodes & Accessories
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1.5 EEG Nadel- und Klebeelektroden // EEG Needle and Adhesive Electrodes

1.6 EEG Kopfhauben Matrix // EEG Cap Matrix
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1.8 Sonstiges EEG Zubehör (Buchtipp) // Other EEG Accessories (Book Tip)

EEG Accessories
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.1 Brücken-, Pilz-, Z-Elektroden & Kabel // Bridge, Fungus, Z Electrodes and Cables

EEG-Brückenelektrode (NK) // EEG Bridge Electrode (NK)

EEG-Brückenelektrode (SCHULER) – 5er Set //  
EEG Bridge Electrode (SCHULER) ‒ 5 pcs.

EEG-Brückenelektrode (GVB) // EEG Bridge Electrode (GVB)

Brückenelektrode (NK) mit Querloch Ag/AgCl für 2mm-Stecker. //  
Bridge electrode (NK) with cross hole Ag/AgCl for 2mm plugs.

Kunststoffummantelte Brückenelektrode (SCHULER) mit Querloch Ag/AgCl 
für 2mm-Stecker. // Plastic-coated bridge electrode (SCHULER) with cross 
hole Ag/AgCl for 2mm plug.

Brückenelektrode mit Querloch für Erwachsene und Kinder. Der vergoldete 
Stift verspricht eine stabile Signalqualität und ist korrosionsbeständig. Die 
Elektroden sind gesintert Ag/AgCl und die Brücke selbst besteht aus ABS 
Kunststoff. Das Schraubgewinde ermöglicht eine einfache und optimale 
Positionierung auf der Haut. // Bridge electrode for adults and children 
with cross hole. The gilded pin guarantees high signal quality and prevents 
corrosion. The electrode material is sintered Ag/AgCl and the screw system 
is suitable for correct positioning of the electrode on the skin. Universal 
connector suitable for 2 mm spring pin and crocodile clip. Bridge made of 
ABS plastic material.

32BE1

32BE2

32BE4

32BE4-1

32BE4-2

Erw. // Adults

Erw. // Adults

Erw. // Adults

Kinder // Children

Erw. // Adults

1

5

10

5

5

P4

P4

P4

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

32BE4-1

32BE4

Seite // Page:
8 / 9

Bitte ergänzen mit: 32BEZUG3 und 32ORING2. //  
Please complete with: 32BEZUG3 and 32ORING2.

Seite // Page:
8 / 9

Bitte ergänzen mit: 32BEZUG3 und 32ORING2. //  
Please complete with: 32BEZUG3 and 32ORING2.

Seite // Page:
8 / 9

Bitte ergänzen mit: 32BEZUG2 und 32ORING3. //  
Please complete with: 32BEZUG2 and 32ORING3.
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Pilzelektrode (SCHULER) // Fungus Electrode (SCHULER)

Z-Elektrode (SCHULER) // Z Electrode (SCHULER)

EEG-Elektrodenanschlusskabel (GVB) //  
EEG Connector Cables (GVB)

EEG-Elektrodenanschlusskabel (SCHULER) //  
EEG Connector Cables (SCHULER)

Pilzelektrode (SCHULER) für 2mm-Stecker. // Fungus electrode (SCHULER) 
with cross hole for 2mm plugs.

Z-Elektrode (SCHULER) gesintert Ag/AgCl für 2mm-Stecker. // Z electrode 
(SCHULER) sintered Ag/AgCl for 2mm plugs.

Elektrodenanschlusskabel (GVB) mit 2mm/DIN-Stecker,  
Farbe: Blau/Weiß. // Electrode connection cable (GVB) with 2mm plug and 
touchproof connector, color: Blue/White.

Elektrodenanschlusskabel (SCHULER) mit 2mm/DIN-Stecker, bunt. // 
Electrode connection cable (SCHULER) with 2mm plug and touchproof 
connector, colored.

32PE4

32ZE3

32KABEL3

32KABEL3-S

universal

universal

L: 1000mm

L: 1000mm

5

5

10

10

P9

P10

P5

P5

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

Seite // Page:
8 / 9

Bitte ergänzen mit: 32BEZUG3 und 32ORING2. //  
Please complete with: 32BEZUG3 and 32ORING2.

Seite // Page:
8 / 9

Bitte ergänzen mit: 32BEZUG3 und 32ORING2. //  
Please complete with: 32BEZUG3 and 32ORING2.
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.2 Elektrodenzubehör // Electrode Accessories

Abstell-Halterung // Attachement for Bridge Electrode Bowl

Elektrodenschale für Brückenelektroden //  
Bridge Electrode Bowl for all Bridge Electrodes

Abstell-Halterung für Elektrodenschale passend für alle Stativrohre mit  
Ø 25mm, max. Belastbarkeit: 3kg. //  
Attachement for bridge electrode bowl fits to all stands with ø 25mm,  
max. load capacity: 3kg.

Elektrodenschale für Brückenelektroden (ohne Elektroden), zerlegbar. // 
Bowl for bridge electrodes (without electrodes), can be dismantled.

35ESH-01

35SCHALE

210mm x 210mm 1

1

P10

P10

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P10135ESH-02

Elektrodenschalen-Set bestehend aus Elektrodenschale und zugehöriger 
Halterung für Stativrohre mit Ø 25mm (ohne Elektroden). // Bridge Electrode Kit 
consists of bridge electrode bowl and belonging attachement for stands with  
Ø 25mm (without electrodes).

Elektrodenschalen-Set // Bridge Electrode Kit

O-Ringe (GVB) // O-Rings (GVB) 
Gummiringe für Brückenelektroden zur Befestigung der Bezüge. //  
O-rings/rubber rings for bridge electrodes to attach the covers.

32ORING2

32ORING3

Ø: 10mm 

Ø: 8,5mm 

25

50

P9Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List
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Elektrodenbezüge // Electrode Covers 

Montagekegel // Mounting Cone 

Bezüge für Brücken-, Pilz- und Z-Elektroden, ohne O-Ringe. //  
Felts for bridge, fungus and Z electrodes, without O-Rings.

Montagekegel für einfaches Anbringen von Bezügen und O-Ringen auf alle 
Brücken-, Pilz- und Z-Elektroden. // Mounting cone for easy attachment of 
covers and O-rings to all bridge, fungus and Z electrodes.

32BEZUG2

32BEZUG3

32BEZUG4

32KEGEL2

Ø: 26mm

Ø: 30mm

Ø: 32mm

Ø: 14mm

50

100

100

1

P4

P6

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Zubehör-Tipp: Die Bezüge für Brücken-, Pilz- und Z-Elektroden beinhalten KEINE O-Ringe. 
Um die Filzabdeckung zu befestigen benötigen Sie jedoch unsere O-Ringe (Gummiringe) 
32ORING2 oder 32ORING3. Zur einfachen Befestigung empfehlen wir unseren Montagekegel 
32KEGEL2 (Ø 14mm). //   
Accessories Tip: The covers for bridge, mushroom and Z electrodes do NOT include O-rings. 
However, to attach the felt cover you need our O-rings (rubber rings) 32ORING2 or 32ORING3.  
For easy attachment we recommend our mounting cone 32KEGEL2 (Ø 14mm).

So verwendet man den Montagekegel richtig: // How to use the mounting cone correctly:
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1.3 EKG Elektroden & Zubehör // ECG Electrodes & Accessories

EKG-Klammerelektrode (GVB) // ECG Clip Electrode (GVB)
EKG-Klammerelektroden AgCl für Erwachsene oder Kinder mit 
guter Aufnahmeleistung und Langlebigkeit, Stecker geeignet für 
Druckknopfverbindungen und für 2mm bis 4mm Steckverbindungen. //  
ECG clip electrodes AgCl for adults or children with good recording 
performance and durability, connector suitable for snap lead as well as 
for 2mm to 4mm connectors.

32EKG1A

32EKG1A-K

Erw. // Adults

Erw. // Adults

Erw. // Adults

Kinder // Children

2

2

P4Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P4232EKG1

EKG-Klammerelektrode (NK) für Erwachsene mit Anschluss für 3mm-Stecker. 
// ECG clip electrode (NK) for adults with connection for 3mm plug.

EKG-Klammerelektrode (NK) // ECG Clip Electrode (NK)

1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

Klammerelektroden (Zinn) // Clip Electrodes (Sn)
Klammerelektrode mit Ableitfläche aus Zinn für Erwachsene oder Kinder, 
4mm Stecker. // Clip electrode with tin deflector for adults and children,  
4mm plug.

32KHEC-3 2 P7Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

32EKG1A

32EKG1A-K
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EKG-Anschlusskabel (NK) // ECG Electrode Connector Cable (NK)

EKG-Anschlusskabel (SCHULER) //  
ECG Electrode Connector Cable (SCHULER)

EKG-Anschlusskabel (NK) mit 3mm/DIN-Stecker. // ECG Electrode 
Connector Cable (NK) with 3mm touchproof.

EKG-Anschlusskabel (SCHULER) für EKG-Klammerelektroden mit 4mm 
auf Sicherheitsstecker (Ersatz für 32KABEL6A). // ECG connection cable 
(SCHULER) for ECG clip electrodes with 4mm touchproof (replacement  
for 32KABEL6A).

32KABEL6

32KABEL6B

L: 2000mm

L: 1500mm

2

2

P5

P5

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

EKG-Einmal-Klebeelektrode //  
ECG Disposable Adhesive Electrodes
EKG-Einmal-Klebeelektrode für Kinder (Dahlhausen 457) oder Erwachsene 
(Dahlhausen 460) mit Druckknopf. // ECG disposable adhesive electrode for 
children (Dahlhausen 457) or adults (Dahlhausen 460) with snap button.

32EKG2

32EKG3

Ø: 30mm 
Kinder // Children

Ø: 55mm
Erw. // Adults

30

30

P4Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Katalog Seite // Catalogue Page: 39

Zubehör-Tipp: Wir empfehlen das Druckknopfanschlusskabel 32KABEL0010 als Ergänzung zu 
diesem Artikel. //  
Accessory Tip: We recommend the snap lead 32KABEL0010 as a supplement to this article.

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

32EKG2

32EKG3
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.4 Ohrelektroden // Ear Electrodes

Zinn-Ohrelektrode // Ear Electrodes (Sn)

Ohrelektrode (NK) // Ear Electrode (NK)

Ohrelektrode (GVB) // Ear Electrode (GVB)

Ohrelektrode (SCHULER) // Ear Electrode (SCHULER)

Ein Paar Zinn Ohrelektroden für Erwachsene oder Kinder (6mm), passend 
für Kopfhaube Electro-Cap. // A pair of tin ear electrodes for adults or 
children (6mm), suitable for eeg cap Electro-Cap.

Ohrelektrode (NIHON KOHDEN) mit 2mm/DIN-Stecker, separates 
Anschlusskabel. // Ear electrode (NIHON KOHDEN) with 2mm touchproof, 
separate connection cable.

Ohrelektrode (GVB) Ag/AgCl gesintert mit fest angeschlossenem 
Anschlusskabel und DIN-Stecker. // Ear electrode Ag/AgCl sintered with 
fixed connection cable and touchproof connector.

Ohrelektrode (SCHULER) AgAgCl gesintert mit DIN-Stecker. //  
Ear electrode (SCHULER) AgAgCl sintered with touchproof.

32KHEC-2

32KHEC-21

32OE2

32OE7

32OE8

L: 1200mm 
(Erw. // Adults)

L: 1200mm  
(Kinder //Children)

L: 800mm

L: 1000mm

L: 1000mm

2

2

1

2

2

P7

P9

P9

P9

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

32KHEC-2

32KHEC-21
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1.5 EEG Nadel- und Klebeelektroden // EEG Needle and Adhesive Electrodes

Einmal-Klebeelektroden // Disposable Self Adhesive Electrodes
Klebeelektroden mit 0,7mm Stecker, kombinierbar mit Anschlusskabel 
32KABELKE16. // Disposable self adhesive electrode with connector  
Ø 0,7mm, suitable for connector cable 32KABELKE16.

32KE10

32KE11

32KE12

32KE16 (NATUS)

32KE15

32KE15-1

32KE16-1 (Spes)

15mm x 20mm, L: 600mm 

15mm x 20mm. L: 1500mm 

15mm x 20mm, L: 1000mm 

15mm x 20mm, L: 80mm

L: 1000mm

L: 1500mm

15mm x 20mm, L: 80mm

6

6

6

12

12

10

10

P6

P6

P6

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Einmal-Klebeelektroden (vorgeliert) //  
Disposable Self Adhesive Electrodes (pre-gelled)

Einmal-Klebeelektroden (Nassgel) //  
Disposable Self Adhesive Electrodes (Wet Gel)

Selbstklebende, mit Solid-Gel beschichtete Einmal-Klebeelektroden (Ag/AgCl)  
mit Anschlusskabeln und 1,5mm DIN Stecker. // Disposable self adhesive  
electrode with fixed connector cable and 1.5mm touchproof connector. 

Nassgel-Einmal-Klebeelektrode (AMBU) mit starker Klebefläche. // 
Disposable self adhesive electrode, wet gelly and with strong adhesion.
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

Oberflächenklebeelektrode (GVB) // Cup Electrodes (GVB)

Goldnapf-Klebeelektroden (GVB) // Gold Cup Electrodes (GVB)

Goldnapf-Klebeelektroden // Gold Cup Electrodes

Gesinterte Napflektrode (Ag/AgCl) mit 1,5 mm TP Stecker. Hohe 
Signalqualität dank niedrigem Materialwiderstand. Größe: Ø 14mm 
(Ummantelung), Ø 6mm (Elektrode). // Sintered cup electrode (Ag / AgCl) 
with 1.5 mm TP plug. High signal quality thanks to low material resistance. 
Size: Ø 14mm (sheath), Ø 6mm (electrode).

Trägermaterial aus reinem Ag 999.99 ‰ für garantiert höchste Signal-
qualität bei der Aufzeichnung. Flexibles, widerstandsfähiges Kabel mit DIN-
Stecker. // Carrier material made of pure Ag 999.99 ‰ for guaranteed highest 
signal quality during recording. Flexible, robust cable with touchproof.

Goldnapfelektroden mit DIN-Stecker. // Gold cup electrode with touchproof 
connector.

32KE4-1

32KE17

32KE17-1

32KE5

32KE6

Ø: 14mm, L: 1500mm

Ø: 10mm, L: 1500mm

Ø: 10mm, L: 1000mm

Ø: 11mm, L: 1000mm

Ø: 11mm, L: 500mm

2

10

10

5

3

P6

P6

P6

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Mit der elektr. Leitfähigkeit des Materials (Ag/AgCl, Ag oder Au) steigt auch 
die Qualität der Untersuchungsergebnisse. Bitte achten Sie darauf das 
alle verwendeten Artikel während einer Untersuchung aus dem gleichen 
Material bestehen und mischen Sie nicht Gold mit Silber etc. //   
The quality of the test results increases with the conductivity of the material  
(Ag/AgCl, Ag or Au). Please make sure that all items used are made of the 
same material during an examination and do not mix gold with silver etc.

32KE14 (GRASS)

32KE14-1 (GRASS)

Ø: 10mm, L: 1500mm

Ø: 10mm, L: 1200mm

10

10

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES
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Monopolare Einmal-Subdermalnadeln //  
Disposable Monopolar Subdermal Needles
Einmal Subdermalnadeln ohne Kabel aus Stahl mit 1mm Anschluss. // 
Disposable needle without cable made of steel with 1mm connector.

32NE96 12mm x 0,35mm 25 P9Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Anschlusskabel für monopolare Nadelelektroden //  
Connection Cable for Monopolar Needle Electrodes
Mit 1mm / 1,5mm DIN Stecker, passend für unsere monopolaren 
Nadelelektroden 32NE96. Farbe: Bunt // With 1mm / 1.5mm touchproof, 
suitable for our monopolar needle electrodes 32NE96. Color: multicolored

32KABEL96 L: 1000mm 10 P6Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Reinigung von Elektroden und Kabeln:
Reinigen Sie Elektrodenkabel nicht mit Alkohol, da die Kabeloberfläche sonst verhärtet. Wir empfehlen während der 
Reinigung puderfreie Handschuhe zu tragen und Neutralseife zu verwenden. Spülen sie anschließend die gereinigten Artikel 
mit Wasser gründlich ab und trocknen Sie diese, um ein Oxydieren der Metallteile zu vermeiden. Bewahren Sie anschließend 

alle Teile an einem trockenen, sauberen Ort auf. Eine Reinigung nach jedem Patienten ist empfehlenswert, sollte aber mindesten einmal 
täglich erfolgen. Bei infektiösen oder immunsupprimierten Patienten empfehlen wir den bevorzugten Gebrauch von Einmalelektroden.

Weitere Informationen zur Reinigung von Brückenelektroden und zur Reperatur von Kabeln finden Sie im letzten Kapitel unseres Katalogs.

//  

Cleaning Electrodes and Cables:
Do not clean electrode cables with alcohol, otherwise the cable surface will harden. We recommend wearing powder-free gloves and using 
neutral soap during cleaning. Then rinse the cleaned items thoroughly with water and dry them to avoid oxidation of the metal parts. Then store 
all parts in a dry, clean place. Cleaning after each patient is recommended, but should be done at least once a day. In the case of infectious or 
immunosuppressed patients, we recommend the preferred use of disposable electrodes.

More information on cleaning bridge electrodes and repairing cables can be found in the last chapter of our catalogue.



Bitte beachten Sie unseren Mindermengenzuschlag. Alle nicht als Standard Zubehör gekennzeichnete Produkte sind nur Handelsware. Änderungen und Irrtümer 
vorberhalten. // Please note our surcharge for small quantities. All products not marked as standard accessories are merchandise only. Subject to changes and errors.

www.neurowerk-shop.de | www.micromedgroup.com
16

1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.6 EEG Kopfhauben Matrix // EEG Cap Matrix

Electro-Cap / 
Multi-Cap
32KHEC / 32KHMC

Med-Cap 
 
32KHMEDCAP

Comby-Cap 
(20 Elektroden // Electrodes) 
32KHCOMB1

Comby-Cap 
(21 Elektroden // Electrodes)

32KHCOMB3

NEUROWERK© 
DB23

34ADEL25/36*  
oder // or  
32KHEC-1

34ADEL25/36*  
oder // or  
32KHEC-1

34ADEL25/36*  
oder // or  
32KHCOMBY1

34ADEL25/36*  
oder // or 
32KHEC-1

NEUROWERK© 
DB26

DbAA  
oder // or 
32KHEC-1

DbAA  
oder // or   
32KHEC-1

DbAA  
oder // or  
32KHCOMBY1

DbAA  
oder // or  
32KHEC-1

NEUROWERK© 
DB36

34ADEL25/36*  
oder // or  
32KHEC-1

34ADEL25/36*  
oder // or  
32KHEC-1

34ADEL25/36*  
oder // or  
32KHCOMBY1

34ADEL25/36*  
oder // or  
32KHEC-1

NEUROWERK© 
DB40

DbAA  
oder // or  
32KHEC-1

DbAA  
oder // or  
32KHEC-1

DbAA  
oder // or  
32KHCOMBY1

DbAA  
oder // or  
32KHEC-1

NEUROWERK© 
DB80

DbAA  
oder // or  
32KHEC-1

DbAA  
oder // or  
32KHEC-1

DbAA  
oder // or  
32KHCOMBY1

DbAA  
oder // or  
32KHEC-1

BRAIN QUICK© 32KHEC-1 32KHEC-1 32KHCOMBY1  
+ 1 zusätzliche Elekt-
rode // + 1 additional 
electrode

32KHEC-1

Mit unserer Hauben-Matrix finden Sie schnell und einfach den passenden Adapter zu Ihrem NEUROWERK© oder 
BRAIN QUICK© EEG-System. Bei Rückfragen beraten wir Sie gern. // With our cap matrix, you can quickly and easily find 
the right adapter for your NEUROWERK© or BRAIN QUICK© EEG system. If you have any questions, we will be happy to 
advise you.

*Artikel wird nicht mehr produziert. // Article is no longer produced.
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Adapter Übersicht: // Adapter Overview:

Anschlussadapter für DB 25/36 // Adapter for DB 25/36

Anschlussadapter für Comby-Cap // Adapter for Comby-Cap

Universal-Anschlussadapter für 32KHEC //  
Universal Adapter for 32KHEC

Sammelanschluss DbA-A // Connector DbA-A

Anschlussadapter für Kopfhaube 32KHEC an NEUROWERK EEG DB 25/36. 
ACHTUNG: Artikel wird nicht mehr produziert. //  
Connection adapter for hood 32KHEC to NEUROWERK EEG DB 25/36.  
ATTENTION: Item is no longer in production.

Kopfhauben Adapter mit 20 DIN-Steckern und Elektrodenbeschriftung. // 
Cap adapter with 20 touchproof connectors and electrode labeling.

Elektrodenboard Adapter mit 21 (20+Referenz) 1,5mm DIN Steckern zum 
Anschluss von Caps an EEG-Geräte. Elektrodenseitig ist der Adapter mit 
einem Sub-D-25 Stecker ausgestattet. // Electrode board adapter with 21 
(20+reference) 1.5mm touchproof connectors for connecting caps to EEG 
devices.The adapter is equipped with a Sub-D-25 plug on the electrode side.

zum Anschluss von EEG-Hauben an NEUROWERK© DB26+/DB40+/
DB80+, umschaltbar per Jumper für Comby-Cap & Electro-Cap. //  
For connection of EEG head caps to NEUROWERK© DB26+/DB40+/DB80+, 
switchable by jumper for Comby-Cap & Electro-Cap.

34ADEL25/36* *Artikel wird nicht mehr produziert. //  
Article is no longer produced.

32KHCOMBY1

32KHEC-1

NG02-1000-1

1

1

1

P7

P7

P12

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.7 EEG Kopfhauben // EEG Caps

Comby-Cap

Multi-Cap

SCHRÖTER-Cap

Electro-Cap

NEON8 / NEON12
Bänder-Hauben // 
Headband EEG Caps

Med-Cap

Waveguard CapNIHON KOHDEN-Cap

20

26

32

22

28 29

25

3430

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page: Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:Seite // Page:

Reinigung von EEG-Hauben: // Cleaning EEG Caps:
Angaben über die korrekte Reinigung und Desinfektion erhalten Sie im Artikel beiliegenden Produktblatt. Bleibt zwischen  
den einzelnen Sitzungen nicht ausreichend Zeit für das Trocknen der Haube, können Sie Stoff- und Neopren-Hauben  
(Med-Cap / Electro-Cap, Multi-Cap) vorsichtig mit einem Frotteehandtuch abtupfen oder bei mittlerer Hitze trocken föhnen. 

Selbst wenn sich die Haube etwas feucht anfühlt, ist sie für eine sofortige Wiederverwendung geeignet. Weitere Informationen zur Reinigung 
von EEG-Hauben finden Sie im letzten Kapitel unseres Katalogs. // Information about the correct cleaning and disinfection can be found in the 
product sheet. If there is not enough time to dry the cap between sessions, gently rub the cap with a terry towel or blow dry the cap on medium 
heat. Even if the hood feels a little damp, it is suitable for immediate reuse. More information on cleaning EEG caps can be found in the last 
chapter of our catalogue.

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES
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1.7.1 Das internationale 10-20 System: // The International 10-20 System:

preauricular
point

preauricular
point

preauricular
point (left)

preauricular
point (right)
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Größe // Size

Größe // Size

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

P6

P6

1

1

32KHCOMB

32KHCOMB1

32KHCOMB-EG

32KHCOMB1-EG

32KHCOMB-KY

32KHCOMB1-KY

32KHCOMB-EY

32KHCOMB1-EY

32KHCOMB-ER

32KHCOMB1-ER

32KHCOMB-KR

32KHCOMB1-KR

32KHCOMB-KG

32KHCOMB1-KG

EEG-Kopfhaube Comby-Cap für Erwachsene und Kinder, wahlweise ohne 
Elektroden sowie vorkonfektioniert mit 20 oder 21 Elektroden (Ag/AgCl), 
teilweise inklusive Maßband, ohne Ohrelektroden.  
//  
EEG cap Comby-Cap for adults and children, optionally without electrodes 
and pre-assembled with 20 or 21 electrodes (Ag/AgCl), partly with measuring 
tape, without ear electrodes.

EEG-Haube Comby-Cap // EEG Cap Comby-Cap

EEG-Haube Comby-Cap ohne Elektroden: // EEG Cap Comby-Cap without Electrodes:

1.7.2 EEG-Haube Comby-Cap & Zubehör: // EEG Cap Comby-Cap & Accessories:

EEG-Haube Comby-Cap mit 20 Elektroden: // EEG Cap Comby-Cap with 20 Electrodes:

47-52cm ( Erwachsene // Adults)

47-52cm ( Erwachsene // Adults)

57-62cm ( Erwachsene // Adults)

57-62cm ( Erwachsene // Adults)

52-57cm ( Erwachsene // Adults)

52-57cm ( Erwachsene // Adults)

32-37cm (Kinder // Children)

32-37cm (Kinder // Children)

37-42cm (Kinder // Children)

37-42cm (Kinder // Children)

42-47cm (Kinder // Children)

42-47cm (Kinder // Children)
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ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P71

32KHCOMB3

32KHCOMB3-EG

32KHCOMB3-KY

32KHCOMB3-EY

32KHCOMB3-ER

32KHCOMB3-KR
32KHCOMB3-KG

EEG-Haube Comby-Cap mit 21 Elektroden: // EEG Cap Comby-Cap with 21 Electrodes:

47-52cm ( Erwachsene // Adults)
57-62cm ( Erwachsene // Adults)
52-57cm ( Erwachsene // Adults)
32-37cm (Kinder // Children)
37-42cm (Kinder // Children)
42-47cm (Kinder // Children)

Ersatzelektrode für Comby-Cap //  
Replacement Electrode for Comby-Cap

Brustgurt für Comby-Cap // Chest Belt for Comby-Cap

Ersatz- oder Einzelelektrode Ag/AgCl für Comby-Cap, gesintert. // 
Replacement or single electrode Ag/AgCl for Comby-Cap, sintered.

Elastischer Brustgurt für Kinder und Erwachsene zur Befestigung des Comby-
Caps mittels Klettverschluss. // Elastic chest belt for children and adults for 
attaching the Comby-Cap using hook and loop fasteners.

32KHCOMBY-Y
32KHCOMBY-R
32KHCOMBY-G

32KHCOMB2-1

32KHCOMB2-2

Erw. // Adults

Kinder // Children

1

1

P7

P6

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Anschlussadapter für Comby-Cap // Adapter for Comby-Cap
Kopfhauben Adapter mit 20 DIN-Steckern und Elektrodenbeschriftung. // 
Cap adapter with 20 touchproof connectors and electrode labeling.

32KHCOMBY1 1 P7Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List
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ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P71

32KHEC

32KHEC-0S

32KHEC-0L

32KHEC-0XS

32KHEC-0M

1.7.3 EEG-Haube Electro-Cap: // EEG Cap Electro-Cap:

XS: 46-50cm
S: 50-54cm
M: 54-58cm
L: 58-62cm

1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

Zinn-Ohrelektrode // Ear Electrodes (Sn)
Ein Paar Zinn Ohrelektroden für Erwachsene oder Kinder (6mm), passend 
für Kopfhaube Electro-Cap. // A pair of tin ear electrodes for adults or 
children (6mm), suitable for eeg cap Electro-Cap.

32KHEC-2

32KHEC-21

L: 1200mm 
(Erw. // Adults)

L: 1200mm  
(Kinder //Children)

2

2

P7Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

EEG-Kopfhaube Electro-Cap mit 20 Zinn-Elektroden 
in 4 Standardgrößen, weitere Größen ggf. auf Anfrage 
erhältlich. // EEG cap Electro-Cap with 20 tin electrodes in 
4 standard sizes, other sizes available on request.

EEG-Haube Electro-Cap // EEG Cap Electro-Cap

Zubehör für Electro-Cap & Med-Cap: // Accessories for Electro-Cap & Med-Cap:

32KHEC-2

32KHEC-21
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Brustgürtel // Thorax Belt

Elastischer Brustgürtel // Elastic Thorax Belt

Brustgurt an dem das Electro-Cap und das Med-Cap durch einen 
entsprechenden Kinngurt befestigt werden kann. Verschiedene Längen 
verfügbar. // Chest belt to which the Electro-Cap and Med-Cap can be 
attached with a corresponding chin strap. Different lengths available.

Weicher, elastischer Brustgürtel für hohen Patientenkomfort mit Druck-
knöpfen zum schnellen verbinden mit HeadCap Bändern (Electro-Cap & 
Med-Cap). Verschiedene Längen verfügbar. // Soft, elastic chest belt for 
high patient comfort with snaps for quick connection with head cap straps 
(Electro-Cap & Med-Cap). Different lengths available.

32KHEC-4-N

32KHEC-41-N

32KHEC-4-S

32KHEC-41-70

32KHEC-4-M

32KHEC-41-95

32KHEC-4-L

32KHEC-41-120

N: 40cm (Kinder // Children)

N: 40cm (Kinder // Children)

S: 72cm

S: 70cm

M: 95cm

M: 95cm

L: 116cm

L: 120cm

1

1

1

1

1

1

1

1

P7

P7

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Elastischer Kinngurt // Elastic Chin Strap
Elastischer Kinngurt zur Fixierung von Systemhauben sowie Kinderhauben 
ohne Brustgürtel, verschiedene Längen verfügbar. // Elastic chin strap for 
fixing system caps and children‘s caps without chest belt, different lengths 
available.

32KHEC-5 L: 12,7cm / 17,7cm 1 P7Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

Zubehör für Electro-Cap & Med-Cap: // Accessories for Electro-Cap & Med-Cap:

Reinigungsbürsten // Cleaning Brushes

Nadelkit mit stumpfer Nadel // Needle Kit with blunt Needle

Reinigungsbürsten mit synthetischen Fasern zum Reinigen von Elektroden. // 
Cleaning brushes with synthetic fibers for cleaning electrodes.

Nadelkit mit einer Spritze und 50 stumpfen Einwegnadeln, zwei Größen 
verfügbar. // Needle kit containing a syringe and 50 disposable blunt needles, 
two sizes available.

32KHEC-6

32KHEC-9B
32KHEC-9G

12mm x 1,8mm
12mm x 1,2mm

25

1+50
1+50

P7

P7

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Klammerelektroden (Zinn) // Clip Electrodes (Sn)
Klammerelektrode mit Ableitfläche aus Zinn für Erwachsene oder Kinder, 
4mm Stecker. // Clip electrode with tin deflector for adults and children,  
4mm plug.

32KHEC-3 2 P7Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Quick-Insert-Elektrode // Quick Insert Electrode
Quick Insert Elektrode für alle HeadCaps zur zeitweisen Überbrückung 
einer fehlerhaften Elektrode. // Quick insert electrode for all head caps to 
temporarily bridge a faulty electrode.

32KHEC-31 L: 1200mm 1 P7Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

32KHEC-9B
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ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P7132KHMEDCAP*

Systemhaube mit 21 Zinn-Elektroden für Erwachsene in vier verschiedenen 
Größen, hohe Elektroden-Qualität und hochwertige Verarbeitung des 
Haubenmaterials. //  
System cap with 21 tin electrodes for adults in four different sizes, high 
electrode quality and high-quality processing of the cap material.

* Bitte geben Sie während Ihrer Bestellung die gewünschte Größe an. //  
  Please specify the size you want when you place your order.

EEG-Haube Med-Cap // EEG Cap Med-Cap

1.7.4 EEG-Haube Med-Cap: // EEG Cap Med-Cap:

XS: 46-50cm
S: 50-54cm
M: 54-58cm
L: 58-62cm

Katalog Seite // Catalogue Page: 62

Zubehör-Tipp: Zur Reinigung der Kopfhauben Electro-Cap und Med-Cap empfehlen wir Ihnen die IVORY Reinigungsemulsion 
32KHEC-7. // Accessory Tip: To clean the Electro-Cap and Med-Cap hoods, we recommend the IVORY 32KHEC-7 cleaning 
emulsion.
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P71

1

1

32KHMC-D

32KHMC-F

32KHMC-H

Kopfhaube mit 21 gesinterten Ag/AgCl Elektroden auf 25pol Stecker in 
den Ausführungen „Doc“ und „Flat“ (Sleep) sowie wahlweise als Haube 
ohne Elektrodenzopf. Verschiedene Größen verfügbar. // Head cap with 
21 sintered Ag/AgCl electrodes on 25-pin plug available as types "Doc" 
and "Flat" (Sleep) as well as eeg cap without electrode braid. Various sizes 
available.

EEG-Haube Multi-Cap // EEG Cap Multi-Cap

1.7.5 EEG-Haube Multi-Cap: // EEG Cap Multi-Cap:

Multi-Cap Doc

Multi-Cap Flat

Multi-Cap (ohne Elektroden // without electrodes)

Multi-Cap Doc

Multi-Cap Flat
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Mit 21 gesinterten Ag/AgCl Elektroden auf 25pol Stecker. Verfügbar für Multi-Caps „Doc“ und „Flat“. //  
With 21 sintered Ag/AgCl electrodes on 25-pin connector. Available for Multi-Caps "Doc" and "Flat".

Kinnband zum Fixieren von Multi-Caps in 3 Größen. // Chin strap for fixing multi-caps in 3 sizes.

Ohr-Elektroden (verwendbar als Referenzelektrode) sowie passende Ohrhalter/Clips zur Befestigung an der Haube. 
// Ear electrodes (can be used as reference electrodes) and matching ear holders/clips for attachment to the EEG cap.

Elektrodenzopf für Multi-Caps // Electrode Braid for Multi-Caps

Multi-Cap Kinnband // Multi-Cap Chin Strap

Multi-Cap Ohrelektroden & Halter // Multi-Cap Ear Electrodes & Holder

Größe // SizeMulti-Cap Doc Multi-Cap Flat Multi-Cap

32KHMC-D-2 32KHMC-F-2 32KHMC-H-2

32KHMC-D-S

32KHMC-D-LM

32KHMC-F-S

32KHMC-F-LM

32KHMC-H-S

32KHMC-H-LM

32KHMC-D-XS 32KHMC-F-XS 32KHMC-H-XS

32KHMC-D-M

32KHMC-D-XLL

32KHMC-F-M

32KHMC-F-XLL

32KHMC-H-M

32KHMC-H-XLL

32KHMC-D-3 32KHMC-F-3 32KHMC-H-3

32KHMC-D-SXS 32KHMC-F-SXS 32KHMC-H-SXS

32KHMC-D-1 32KHMC-F-1 32KHMC-H-1

32KHMC-D-MS

32KHMC-D-L

32KHMC-F-MS

32KHMC-F-L

32KHMC-H-MS

32KHMC-H-L

24-28cm (Frühchen // Premature Babies)

39-45cm (Kinder // Children)

28-32cm (Kleinkinder // Toddlers)

42-48cm (Kinder // Children)

51-57cm (Erwachsene // Adults)

32-36cm (Kleinkinder // Toddlers)

45-51cm (Jugendliche // Teenager)

54-60cm (Erwachsene // Adults)

36-42cm (Kinder <4 Jahre // Children <4 Years)

48-54cm (Jugendliche // Teenager)

57-63cm (Erwachsene // Adults)

Verfügbare Größen: // Available Sizes:

Zubehör für Multi-Caps: // Additional Accessories for Multi-Caps:

32KHMC-D-Z

32KHMC-KB-S

32KHMC-OE-D

32KHMC-KB-M

32KHMC-OE-F

32KHMC-KB-L

32KHMC-OH

32KHMC-F-Z
Multi-Cap Doc 51cm-66cm

S (Kleinkinder // Toddlers)

Ohrelektrode für Multi-Cap Doc // Ear Electrode for Multi-Cap Doc

M (Kinder // Children)

Ohrelektrode für Multi-Cap Flat // Ear Electrode for Multi-Cap Flat

L (Erwachsene // Adults)

Ohrhalter für: // Ear Holder for: Multi-Caps Base, Flat, Doc und Pro

Multi-Cap Flat 51cm-66cm
1
1

1
1
1

2
2
2

P7

P7

P7

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:
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ArtklNr. // Code
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VPE // Unit

VPE // Unit
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.7.6 EEG-Haube NEON8/12: // EEG Cap NEON8/12:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Typ // Type

Typ // Type

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

P8

P8

1
1

1
1

32KHNEON8

32KHNEON832KHNEON12

32KHNEON8-1

32KHNEON12-1

NEON-Kopfhauben sind optimiert für den Einsatz auf der neonatologischen Intensivstation. // 
NEON EEG caps are optimized for use in the neonatal intensive care unit.

NEON8: mit 7 EEG-Elektroden (F3, F4, C3, C4, P4, CZ) + 1 Erdelektrode (GND), nicht invasiv, keine 
Hautreizungen. // with 11 EEG electrodes (F3, F4, C3, C4, T3, T4, T5, T6, 01, O2, CZ) + 1 ground electrode (GND), 
non-invasive, no skin irritation.

NEON12: mit 11 EEG-Elektroden (F3, F4, C3, C4, T3, T4, T5, T6, 01, O2, CZ) + 1 Erdelektrode (GND), nicht 
invasiv, keine Hautreizungen. // with 11 EEG electrodes (F3, F4, C3, C4, T3, T4, T5, T6, 01, O2, CZ) + 1 ground 
electrode (GND), non-invasive, no skin irritation.

EEG-Einmalklebehaube NEON // EEG Disposable Adhesive Cap NEON

NEON8 EEG Haube // EEG Cap (einweg // disposable)

NEON12 EEG Haube // EEG Cap (einweg // disposable)

NEON8 Anschlusskabel // Connection Cable
(wiederverwendbar // reusable)

NEON12 Anschlusskabel // Connection Cable
(wiederverwendbar // reusable)



Bitte beachten Sie unseren Mindermengenzuschlag. Alle nicht als Standard Zubehör gekennzeichnete Produkte sind nur Handelsware. Änderungen und Irrtümer 
vorberhalten. // Please note our surcharge for small quantities. All products not marked as standard accessories are merchandise only. Subject to changes and errors.

www.neurowerk-shop.de | www.micromedgroup.com
29

1.7.7 Zubehör für Bänder-Kopfhauben: // Accessories for Headband EEG Caps:

Stirnband // Front Tape 

Kopfband // Headband

Stirnbandknopf // Headband Button

Stirnband für Bänder-Kopfhauben. //  
Headband for headband eeg caps.

5 Kopfbänder für Bänder-Kopfhauben. Die Kopfbänder sind ausschließlich 
für unsere Pilz- und Z-Elektroden verwendbar. // 5 headbands for the 
headband eeg caps. The headbands can only be used for our fungus and  
Z electrodes.

Stirnbandknopf in langer oder kurzer Ausführung. // Headband button, 
availabe as long and short model.

32BAND1

32BAND2

32KNOPF1

32KNOPF2

 L: 70cm, W: 3cm

L: 36cm, B // W: 1,5cm

L: 20mm

L: 17mm

1

5

10

10

P4

P4

P8
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1.7.8 EEG-Haube NIHON KOHDEN: // EEG Cap NIHON KOHDEN:

1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

EEG-Universalhaube (NIHON KOHDEN) aus Silikon, größenverstellbar. 
Kinnriemen separat erhätlich. // EEG universal eeg cap (NIHON KOHDEN) 
made of silicone, adjustable in size. The chin strap is sold separately.

EEG-Kopfhaube (NK) // EEG Cap (NK)

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P8132KHNK universal 
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Zubehör für NIHON KOHDEN Kopfhauben: // Accessories for NIHON KOHDEN Caps:

Kinnriemen (NK) // Chin Strap (NK)
Kinnriemen für NIHON KOHDEN Kopfhauben. //  
Chin strap for NIHON KOHDEN eeg caps.

32KHNK-KIRI 1 P8Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Ersatzohrhalterung (NK) // Replacement Ear Clips (NK)
Ersatzohrhalterung für NIHON KOHDEN Kopfhauben. // Replacement ear 
clips for NIHON KOHDEN eeg caps.

32KHNK-1 1 P8Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Ersatzschlauch (NK) // Replacement Tube (NK)
Ersatzschlauch aus Silikon für NIHON KOHDEN Kopfhaube 32KHNK. // 
Silicone replacement tube for NIHON KOHDEN eeg cap 32KHNK.

32KHNK-2 L: 1000mm 1 P8Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List
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ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P81

32KHSR

32KHSR28S

32KHSR32S

32KHSR36S

32KHSR26S

32KHSR30S

32KHSR34S

Silikon-Haube mit voreingestelltem 10/20 Ableitsystem, keine 
Größenanpassung, geringere Beanspruchung der Silikon Schläuche 
und somit eine längere Lebensdauer. Kinnband und Ohrklappen sind im 
Lieferumfang enthalten. Farbe: Transparent. // Silicone cap with a preset 
10/20 lead system, no size adjustment, less stress on the silicone hoses and 
therefore a longer service life. Chin strap and earflaps are included.  
Color: transparent.

EEG-Haube SCHRÖTER inkl. Kinnband //  
EEG Cap SCHRÖTER incl. Chin Strap

1.7.9 EEG-Haube SCHRÖTER: // EEG Cap SCHRÖTER:

26cm
28cm
30cm

34cm
32cm

36cm

1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES
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Zubehör für SCHRÖTER Kopfhauben: // Accessories for SCHRÖTER Caps:

Ersatzschlauch (SCHRÖTER) // Replacement Tube (SCHRÖTER)

Ersatzschlauch (SCHRÖTER) - Längsrichtung //  
Replacement Tube (SCHRÖTER) - Longitudinal Direction

Ersatzschlauch für SCHRÖTER Kopfhauben im 12er Set oder als Meterware, 
Farbe: Transparent. // Replacement tube for SCHRÖTER caps in a set of 12  
or sold by the metre, colour: transparent.

1 Paar Ersatzschläuche für SCHRÖTER Kopfhauben in Längsrichtung, 
Farbe: Transparent. // 1 pair of replacement tubes (longitudinal direction) for 
SCHRÖTER caps, colour: transparent.

32KHSR-5

32KHSR-6

32KHSR-7

12

1

1

P8

P8

Seite // Page:
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VPE // Unit

VPE // Unit
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Preisliste // Price List

Ohrhalterung (SCHRÖTER) // Ear Clips (SCHRÖTER)
Ersatzohrhalterung für Erwachsene, passend für SCHRÖTER Kopfhauben. // 
Replacement ear clips for adults, suitable for SCHRÖTER caps.

32KHSR-1

32KHSR-2

2

2

P8Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Kinnband (SCHRÖTER) // Chin Strap (SCHRÖTER)
Kinnband für SCHRÖTER Kopfhauben. //  
Chin strap for SCHRÖTER eeg caps.

32KHSR-3

32KHSR-4

L (Erw. // Adults)

L: 40cm, B // W: 2cm

L: 450mm

Meterware // sold by the metre

Größe nach Wahl //  
Size of your Choice

L: 20cm, B // W: 2cm

S (Kinder // Children)

1

1

P8Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.7.10 EEG-Haube Waveguard: // EEG Cap Waveguard:

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P111

MM-CAP CS

MM-CAP CS-311 06

MM-CAP CS-311 09

MM-CAP CS-311 07

MM-CAP CS-311 10

MM-CAP CS-311 08

MM-CAP CS-311 11

Waveguard Connect EEG-Haube mit GND und Ref Elektroden aus Zinn im10/20 Layout, Spezialstecker 
für BRAIN QUICK-Verstärker. Kabellänge: 1,5m, verschiedene Größen verfügbar. // Waveguard Connect 
EEG CAP with GND & Ref tin electrodes and 10/20 Layout. Special connector for BRAIN QUICK amplifier. 
Cabble length: 1,50 m, various sizes available.

EEG-Haube Waveguard // EEG Cap Waveguard

I: 39-43cm ( Kinder // Children)

S: 47-51cm (Jugendliche // Teenager)

B: 36-39cm (Kleinkinder // Toddlers)

M: 51-56cm (Erwachsene // Adults)

C: 43-47cm (Junge // Boy)

L: 56-61cm (Erwachsene // Adults)
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Kit & Zubehör für Waveguard Kopfhauben: // Kit and Accessories for Waveguard Caps:

Waveguard Kinnband // Waveguard Chin Strap

Waveguard Haltergestell // Waveguard Cap Holder

Kinnriemen für Waveguard Connect Hauben. // Chin strap for Waveguard 
Connect Caps. (CND= N010102, REP= 0)

Haltegestell für Waveguard Connect Hauben. // Waveguard Connect cap 
holder. (CND= N010102, REP= 0)

MM-XC-133

MM-XC-290

1

1

P12

P12

Seite // Page:
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VPE // Unit
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Größe // Size

Größe // Size
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EEG-Haube Waveguard – Kit // EEG Cap Waveguard – Kit
Kit bestehend aus 3 Waveguard Connect Kopfhauben (S, M, L) mit 23 
Elektroden + 2 Ref. inklusive Zubehör: 3x Kappenhalter, 1x Schachtel 
Spritzen mit stumpfen Nadeln, 1x Tube leitfähiges Gel. // Kit of 3 Waveguard 
Connect Caps (S, M, L) with 23 electrodes +2 Ref., including accessories: 3x 
cap support, 1x box of Syringes, 1x box of blunt needles, 1x jar of conductive 
gel.(CND= N010102 REP= 120985)

MM-KIT CAP CS310 1 P11Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Waveguard Brustgurt // Waveguard Chest Belt
Brustgurt für Waveguard Connect Hauben. // Chest belt for Wavegaurd 
Connect Caps. (CND= N010102, REP= 1676146)

MM-XC-108

S + M + L (Erw. // Adults)

universal

universal

universal 1 P12Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List
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1. EEG ZUBEHÖR // EEG ACCESSORIES

1.8 Sonstiges EEG Zubehör // Other EEG Accessories

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P10135BUCH

Praktisches EEG-Wissen im Taschenformat mit vielen Kurvendarstellungen, 
perfekt für den täglichen Gebrauch. Sprache: Deutsch. //  
Practical EEG knowledge in paperback format with lots of curves,  
perfect for everyday use. Language: German.

EEG Pocketflyer // EEG Pocket Flyer (German Language)

10,16 x 0,64 x 13,34cm
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2. EMG/EP Zubehör

6. Allgemeine Hinweise & Index // General Notes & Subscript

1. EEG Zubehör // EEG Accessories

5. Sonstiges // Miscellaneous

3. Pasten & Gele // Pastes and Gels

4. Schlaf-Zubehör // Accessories for Sleep Studies 

2.1 Erdbänder & Anschlusskabel // Ground Tapes and Connector Cables

2.2 Erdungselektroden mit Kabel // Ground Electrodes with Cable

2.4 Napfelektroden // Cup Electrodes

2.3 Klebeelektroden & Kabel // Adhesive Electrodes and Connector Cables

2.5 Nadelelektroden & Kabel // Needle Electrodes and Connector Cables

2.6 Oberflächenelektroden // Surface Electrodes

2.7 Stiluations- & Ableitelektroden // Stimulation Electrodes

2.8 Sonstiges EMG Zubehör // Other EMG Accessories

EMG/EP Accessories
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2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

2.1 Erdbänder & Anschlusskabel // Ground Tapes and Connector Cables

Erdband mit Silikonbeschichtung und Druckknopfanschluss.  
Farbe: Schwarz, verschiedene Größen verfügbar. // Ground tape with 
silicone coating and with a snap fastener. Color: Black, different sizes 
available.

Erdband hergestellt aus einem Kupferstreifen mit Druckknopfanschluss. 
Farbe: Grün, verschiedene Größen verfügbar. //  
Ground tape made from a copper strip with a snap fastener. Color: Green, 
different sizes available.

Erdband Silikon // Silicone Ground Tape

Erdband Kupfer // Copper Ground Tape

32ERD51

32ERD6

32ERD52

32ERD7

32ERD61

32ERD71

20mm x 250mm 
(Kinder // Children)

20mm x 450mm
(Erwachsene // Adults)

20mm x 350mm
(Erwachsene // Adults)

20mm x 700mm
(Erwachsene // Adults)

20mm x 450mm
(Erwachsene // Adults)

20mm x 700mm
(Erwachsene // Adults)

1

1

1

1

1

1

P5

P4

P5

Seite // Page:
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Seite // Page:
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ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Das Silikon-Erdband darf nur trocken verwendet werden. //   
The silicone ground tape may only be used dry.

Das Kupfer-Erdband sollte vor Verwendung angefeuchtet werden. Um Beschädigungen des 
Kupferstreifens zu vermeiden Wasser nur abstreifen, nicht auswringen. //   
The copper ground tape should be moistened before use. To avoid damaging the copper strip, 
only wipe off the water, do not wring it out.
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Die elastischen Erdbänder sind mit sehr feinen rostfreien Stahlfäden 
durchzogen. Diese Bauweise sorgt auch ohne Kontaktmittel für 
eine korrekte Erdung des Patienten. Anschluss an Vorverstärker per 
Druckknopfanschlusskabel. Farbe: Blau, verschiedene Größen verfügbar. 
// The elastic ground tapes are criss-crossed with very fine stainless steel 
threads. This design ensures correct grounding of the patient even without 
contact gels. Connection to preamplifier via snap lead. Color: Blue, different 
sizes available.

Elastisches Erdband// Flexible Ground Tape

32ERD0010

32ERD0011

32ERD0012

L: 400mm 

L: 250mm

L: 700mm

1

1

1

P4Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P51L: 1500mm32KABEL0010

Mit DIN-Stecker, geeignet für den Anschluss an unsere Erdungsbänder 
32ERD0010, 32ERD0011 und 32ERD0012, Farbe: Grün. // With DIN plug, 
suitable for ground electrodes 32ERD0010, 32ERD0011, 32ERD0012,  
color: Green.

Druckknopfanschlusskabel  // Snap Lead

P61L: 1500mm32KABEL9A

Mit DIN-Stecker, geeignet für den Anschluss an unsere Erdungsbänder 
32ERD6 bis 32ERD71, Farbe: Grün. // With DIN plug, suitable for ground 
electrodes 32ERD6 to 32ERD71, color: Green.

Druckknopfanschlusskabel // Snap Lead

Dieses elastische Erdband kann auch trocken verwendet werden, wobei wir das 
Anfeuchten mit Kochsalzlösung empfehlen. // This elastic ground tape can also be used 
dry, although we recommend moistening it with saline solution.

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES
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2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Größe // Size

Größe // Size

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

P5

P5

1

1

20mm x 550mm
(Erwachsene // Adults)

Ø: 32mm, L: 1200mm

32ERD8

32ERD81

Langes Kupfer-Erdband mit Klettverschluss und fest angeschlossenem Kabel 
mit DIN-Stecker. // Copper ground tape with hook and loop fastener and firmly 
attached cable with DIN connector.

Alternative zu Erdungsbändern, Platte aus rostfreiem Stahl mit Durchmesser 
32mm, Befestigung mit Klettband (nicht enthalten), festes Anschlusskabel mit 
1,5mm DIN Stecker. // Alternative to earthing straps, plate made of stainless 
steel with a diameter of 32mm, fastening with Velcro tape (not included), fixed 
connection cable 1200mm and 1.5mm DIN plug.

Kupfer-Erdband mit Kabel // Copper Ground Tape with Cable

Erdungsplattenelektrode // Grounding Plate Electrode

Katalog Seite // Catalogue Page: 60

Zubehör-Tipp:  
Bei Kontaktproblemen 
kann ein Kontaktgel 
Abhilfe schaffen.  
//  

Accessory Tip: Contact gel can help with 
contact problems.

2.2 Erdungselektroden mit Kabel // Ground Electrodes with Cable
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2.3 Klebeelektroden & Kabel // Adhesive Electrodes and Connector Cables

Einmal-Klebeelektroden (vorgeliert) //  
Disposable Self Adhesive Electrodes (pre-gelled)

Einmal-Klebeelektroden // Disposable Self Adhesive Electrodes

Einmal-Klebeelektroden (Nassgel) //  
Disposable Self Adhesive Electrodes (Wet Gel)

Anschlusskabel // Connection Cable

Selbstklebende, mit Solid-Gel beschichtete Einmal-Klebeelektroden (Ag/AgCl)  
mit Anschlusskabeln und 1,5mm DIN Stecker. // Disposable self adhesive  
electrode with fixed connector cable and 1.5mm touchproof connector. 

Klebeelektroden mit 0,7mm Stecker, kombinierbar mit Anschlusskabel 
32KABELKE16. // Disposable self adhesive electrode with connector  
Ø 0,7mm, suitable for connector cable 32KABELKE16.

Nassgel-Einmal-Klebeelektrode (AMBU) mit starker Klebefläche. // 
Disposable self adhesive electrode, wet gelly and with strong adhesion.

Anschlusskabel für unsere Klebeelektroden 32KE16 und 32KE16-1 mit  
2 x 0,7mm Buchsen und einem 5-poligen 270°-Stecker. // Connection 
cable for our disposable self adhesive electrodes 32KE16 and 32KE16-1 with 
5pin-DIN to 2 x 0.7mm TP socket.

32KE10

32KE11

32KE12

32KE16 (NATUS)

32KE15

32KE15-1

32KE16-1 (Spes)

32KABELKE16

15mm x 20mm, L: 600mm 

15mm x 20mm. L: 1500mm 

15mm x 20mm, L: 1000mm 

15mm x 20mm, L: 80mm

L: 1000mm

L: 1500mm

15mm x 20mm, L: 80mm

L: 1000mm  
(optional L: 2000mm)

6

6

6

12

12

10

10

1

P6

P6

P6

P6
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ArtklNr. // Code Größe // Size

P5Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // Unit

P5Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P6

P5

Seite // Page:

Seite // Page:

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

1

1

L: 1000mm

L: 1000mm

32KABEL17-2

32KABEL17-3

Mit 1,5mm DIN Stecker, kombiniert (Rot/Schwarz), hervorragend geeignet 
für unsere Klebeelektroden 32KE13 und 32KE13-1. // With 1.5mm DIN 
plug, combined (Red / Black), ideally suited for our adhesive electrodes 
32KE13 und 32KE13-1.

Krokodilklemmenkabel // Alligator Clips Cable

1L: 1200mm32KABEL17-1

Anschlusskabel mit zwei Krokoklemmen für Einmalelektroden, 5pol. DIN-
Stecker. // Connection cable with two alligator clips for disposable adhesive 
electrodes; 5pol. DIN plug.

Das Krokodilklemmenpaar ist eine hervorragende Ableitelektrode passend 
an das EMG Multifuktionskabel 32KA0012. // The pair of alligator clips is an 
excellent electrode suitable for the EMG multifunction cable 32KA0012.

Krokodilklemmenkabel (5-polig) // Alligator Clips Cable (5-pin)

Krokodilklemmenpaar // Alligator Clips

100

100

1

20mm x 20mm 
SENSITABS
25mm x 13mm 
MAX-TAB

L: 150mm

32KE13

32KE13-1

32KA0013

Vorgelierte Einmal-Klebeelektroden. Nutzbar in Verbindung mit einem 
Krokodilklemmenkabel (ohne Kabel). // Pre-gelled disposable adhesive 
electrodes (without cable).

Einmal-Klebeelektroden // Disposable Self Adhesive Electrodes

2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

32KE13

32KE13-1
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2.4 Napfelektroden // Cup Electrodes

Oberflächenklebeelektrode (GVB) // Cup Electrodes (GVB)

Goldnapf-Klebeelektroden (GVB) // Gold Cup Electrodes (GVB)

Gesinterte Napflektrode (Ag/AgCl) mit 1,5 mm TP Stecker. Hohe 
Signalqualität dank niedrigem Materialwiderstand. Größe: Ø 14mm 
(Ummantelung), Ø 6mm (Elektrode). // Sintered cup electrode (Ag / AgCl) 
with 1.5 mm TP plug. High signal quality thanks to low material resistance. 
Size: Ø 14mm (sheath), Ø 6mm (electrode).

Trägermaterial aus reinem Ag 999.99 ‰ für garantiert höchste Signal-
qualität bei der Aufzeichnung. Flexibles, widerstandsfähiges Kabel mit 
DIN-Stecker. // Carrier material made of pure Ag 999.99 ‰ for guaranteed 
highest signal quality during recording. Flexible, robust cable with touchproof.

32KE4-1

32KE17

32KE17-1

Ø: 14mm, L: 1500mm

Ø: 10mm, L: 1500mm

Ø: 10mm, L: 1000mm

2

10

10

P6

P6
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EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

Goldnapf-Klebeelektroden // Gold Cup Electrodes
Goldnapfelektroden mit DIN-Stecker. // Gold cup electrode with touchproof 
connector.

32KE5

32KE6

Ø: 11mm, L: 1000mm

Ø: 11mm, L: 500mm

5

3

Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Mit der elektr. Leitfähigkeit des Materials (Ag/AgCl, Ag oder Au) steigt auch 
die Qualität der Untersuchungsergebnisse. Bitte achten Sie darauf das 
alle verwendeten Artikel während einer Untersuchung aus dem gleichen 
Material bestehen und mischen Sie nicht Gold mit Silber etc. //   
The quality of the test results increases with the conductivity of the material  
(Ag/AgCl, Ag or Au). Please make sure that all items used are made of the 
same material during an examination and do not mix gold with silver etc.

32KE14 (GRASS)

32KE14-1 (GRASS)

Ø: 10mm, L: 1500mm

Ø: 10mm, L: 1200mm

10

10
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2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

2.5 Nadelelektroden & Kabel // Needle Electrodes and Connector Cables

Einmal-Nadelelektroden // Disposable Needle Electrodes ‒ 
„MYOLINE“ (Set)

Nadelanschlusskabel //  
Connection Cable for EMG Needle Electrodes

Einmal-Nadelelektroden // Disposable Needle Electrodes ‒ 
„MYOLINE“ (Single)

Starter-Kit mit 5 verschiedenen Größen der konzentrischen Nadel-
elektroden MYOLINE: 1x Weiß, 1x Schwarz, 1x Grau, 1x Grün, 1x Gelb. // 
Starter kit with 5 different sizes of concentric needle electrodes MYOLINE:  
1x White, 1x Black, 1x Gray, 1x Green, 1x Yellow. 

Multifunktionskabel zum Anschluss von EMG Nadelelektroden MYOLINE, 
ausgestattet mit 5 pol. DIN Stecker (270°). // Connection cable for 
MYOLINE EMG needle electrodes, multi plug-in system with 5pin/270°-
connector.

Konzentrischen EMG-Nadelelektroden MYOLINE, verschiedene Größen. // 
Concentric EMG needle electrodes MYOLINE, various sizes.

32NE0010

32KA0010

32KA0012

32NE0011

32NE0012

32NE0013

32NE0014

32NE0015

32NE0016

32NE0017

32NE0018

32NE0019

universal

L: 1000mm (Für Geräte bis // 
For devices up to 07/2015)

L: 1000mm (Für Geräte ab //  
For devices built after 08/2015)

21mm x 0,35mm

31mm x 0,35mm

41mm x 0,35mm

51mm x 0,35mm

41mm x 0,45mm

51mm x 0,45mm

61mm x 0,50mm

71mm x 0,60mm

26mm x 0,30mm

5

1

1

25

25

25

25

25

25

25

25

25

P8

P5

P5

P8

P9
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EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

32KA0010

32KA0012
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Einmal-Nadelelektrode mit Stahlseele //  
Disposable Concentric Needle Electrode (Stainless Steel) 

Einmal-Nadelelektrode (SCHULER) zum Anschluss an Nadelkabel 
32KA20und 32KA20A. // Disposable concentric needle electrodes 
(SCHULER) suitable for connection cables 32KA20 and 32KA20A.

32NE69-1

32NE70-1

32NE71-1

32NE72-1

32NE73-1

25mm x 0,35mm

28mm x 0,45mm

38mm x 0,45mm

50mm x 0,45mm

60mm x 0,50mm

25

25

25

25

25

P9Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Nadelanschlusskabel //  
Connection Cable for EMG Needle Electrodes

Nadelanschlusskabel //  
Connection Cable for EMG Needle Electrodes

Anschlusskabel (SCHULER) für unsere konzentrischen Einweg-
Nadelelektroden 32NE69-1 bis NE73-1. Passend für NEUROWERK 
EMG-Geräte ab Baujahr Juli 2015. // Connection cable (SCHULER) for our 
concentric disposable needle electrodes 32NE69-1 to NE73-1. Suitable for 
NEUROWERK EMG devices built after July 2015.

Anschlusskabel (SCHULER) für unsere konzentrischen Einweg-
Nadelelektroden 32NE69-1 bis NE73-1. Passend für NEUROWERK 
EMG-Geräte bis Baujahr Juli 2015. // Connection cable (SCHULER) for our 
concentric disposable needle electrodes 32NE69-1 to NE73-1. Suitable for 
NEUROWERK EMG devices built up to July 2015.

32KA20

32KA20A

L: 1200mm

L: 1200mm

1

1

P5

P5
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Einweg Einzelfasernadelelektrode // Disposable Single Fiber 
Electrodes

Einmal-Nadelelektroden „BO-TECT“ für Botulinum //  
Disposable Needle Electrodes „BO-TECT“ for Botulinum

Einweg Akupunktur-Nadeln // Disposable Acupunture Needles

Anschlusskabel für monopolare Nadelelektroden // Connection 
Cable for Monopolar Needle Electrodes

Single Fiber Elektrode zum Anschluss an unsere Kabel 32KA0010 und 
32KA0012. // Single fiber electrode suitable for our connection cables 
32KA0010 and 32KA0012. 

In verschiedenen Größen verfügbar. // Available in different sizes.

Einweg Akupunktur-Nadeln mit 1,25mm Metallgriff. //  
Disposable acupuncture needles with 1.25mm metal handle.

Mit 1,25mm-Buchse auf DIN-Stecker zum Anschluss an 1-Kanal-
Elektrodenkabel 32KABEL7. // With touchproof connector Ø 1.25mm to DIN 
plug, suitable for 1-channel electrode cable 32KABEL7. 

32NE40

32NE60

32NE95-1

32KABEL95-2

32KABEL95-3

37mm x 0,45mm

L: 730mm
25mm x 0,30mm
25mm x 0,40mm
37mm x 0,45mm
50mm x 0,50mm
75mm x 0,70mm

15mm x 0,2mm

L: 500mm

L: 1000mm

5

10

100

3

3

P9

P9

P9

P5
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Anschlusskabel für monopolare Nadelelektroden //  
Connection Cable for Monopolar Needle Electrodes

Monopolare Einmal-Subdermalnadeln //  
Disposable Monopolar Subdermal Needles

Anschlusskabel für monopolare Nadelelektroden //  
Connection Cable for Monopolar Needle Electrodes

Anschlusskabel mit 2x1,25mm Buchsen Rot/Schwarz und 5pol. DIN-
Stecker. // Connection cable with 2x1.25mm sockets Red/Black and 5pol. 
DIN plug.

Einmal Subdermalnadeln ohne Kabel aus Stahl mit 1mm Anschluss. // 
Disposable needle without cable made of steel with 1mm connector.

Mit 1mm / 1,5mm DIN Stecker, passend für unsere monopolaren 
Nadelelektroden 32NE96. Farbe: Bunt // With 1mm / 1.5mm touchproof, 
suitable for our monopolar needle electrodes 32NE96. Color: multicolored

32KABEL95-4

32NE96

32KABEL96

L: 1200mm

12mm x 0,35mm

L: 1000mm

1

25

10

P5

P9

P6
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2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

2.6 Oberflächenelektroden // Surface Electrodes

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P45+1L: 1500mm32AE4

Set bestehend aus 5 Oberflächenelektroden (abgeschirmte, farbige Kabel mit 
Stecker) und 1 Überbrückungskabel. // Set consisting of 5 surface electrodes 
(shielded, colored cable with plug) and 1 jumper cable.

Oberflächenableitelektrode (NK) // Surface Electrode (NK)

ArtklNr. // Code Größe // Size

P4Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // Unit

P4Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

132AE6-1

Überbrückungskabel (NK) mit 2x1,5mm DIN-Stecker. // Jumper cable (NK) 
with 2x1,5mm DIN-plug.

Überbrückungskabel (einzeln) // Jumper Cable (single)

1L: 1400mm

L: 155mm

32AE5

Ag/AgCl-Sinter-Oberflächenableitelektrode mit 6pol. DIN Stecker für 
motorische und sensorische Neurographie. // Ag/AgCl sintered surface 
electrode with 6pol. DIN connector for motor and sensory neurography.

Oberflächenableitelektrode (NK) // Surface Electrode (NK)
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ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P41L: 200mm32AE7-1

1 Paar Oberflächenelektroden für die motorische und sensible Neurographie 
mit DIN-Stecker zum Anschluss an 32KABEL7. // Surface discharge electrodes 
for motoric and sensory NCV with safty plug to cable 32KABEL7, 1 set = two 
electrodes.

Oberflächenableitelektroden (SCHULER) // Surface Electrodes

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P41L: 1200mm32AE7

Oberflächenelektrode für die motorische und sensible Neurographie mit 5pol. 
DIN Stecker 240°, Farbe: Schwarz/Rot (Schwarz = aktiv). // Surface discharge 
electrode for motoric and sensory NCV with 5pol. DIN plug 240°, color: Black 
and Red (Black = activ).

Oberflächenableitelektrode (SCHULER) // Surface Electrode

Katalog Seite // Catalogue Page: 56

Zubehör-Tipp: Wir empfehlen das Kabel 32KABEL7 als Ergänzung zu diesem Artikel. //  
Accessory Tip: We recommend the cable 32KABEL7 as a supplement to this article.
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2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

2.7 Stimulations- & Ableitelektroden // Stimulation and Recording Electrodes

Blockelektrode // Bar Electrode

Rechteckige Ersatzfilze // Felt Inserts

Befestigungsklettband // Hook and Loop Fastener

Befestigungsklettband // Hook and Loop Fastener

Blockelektrode mit 5pol. DIN Stecker 240° inkl. 10 Filze und  
1 Fixierband. // Bar electrode with 5pol. DIN plug 240° incl. 10 felts and  
1 hook and loop fastener.

Ersatzfilze für Blockelektrode 32AE1-S. // Rectangular replacement felts for 
bar electrode 32AE1-S.

Klettband zur Befestigung der Blockelektrode 32AE1-S. //  
Hook and loop fastener for bar electrode 32AE1-S.

Klettband mit Loch zur Befestigung der Stimulationselektroden  
32RE7 und 32RE7-1. // Hook and loop fastener with hole for stimulation 
electrodes 32RE7 and 32RE7-1.

32AE1-S

32FILZ1-S

32BAND6

32BAND4

L: 1500mm

L: 450mm

L: 420mm

1

10

1

1

P4

P5

P4

P4

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List
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Stimulationselektrode (SCHULER) // Stimulation Electrode

Stimulationselektrode (SCHULER) // Stimulation Electrode

Runde Ersatzfilze // Felt Inserts (Round)

Metalleinsätze (SCHULER) // Metal Inserts (SCHULER)

Stimulationselektrode (SCHULER)  für Erwachsene mit 3pol. DIN-
Stecker 180° für NeuroScreen, motorische und sensible Neurographie. // 
Stimulation electrode (SCHULER) for adults with circular connector 180° for 
NeuroScreen, for motoric and sensory NCV.

Stimulationselektrode (SCHULER) für Erwachsene mit 5pol. DIN-Stecker 
240°. // Stimulation electrode (SCHULER) for adults with 5pin DIN plug 240°.

Ersatzfilze für Stimulationselektrode 32RE7 und 32RE7-1. // Round felt 
inserts for stimulation electrode 32RE-7 and 32RE7-1.

Metalleinsätze (SCHULER) für 32RE7 und 32RE7-1, Messing vergoldet, 
flache oder runde Ausführung. // Metal inserts for stimulation electrode 
32RE-7 and 32RE7-1, brass gold-plated, flat or round design.

32RE7

32RE7-1

32FILZ4

32MSE-F

32MSE-R

L: 2000mm

L: 2000mm

Ø: 6mm, L: 7mm

Ø: 6mm (flach // flat)

Ø: 6mm (rund // round)

1

1

20

2

P10

P10

P5

P8

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES
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Runde Ersatzfilze // Felt Inserts

Metalleinsatz (NK) // Metal Insert (NK)

Ersatzfilze für Stimulationselektrode 32RE-2. // Round felt inserts for 
stimulation electrode 32RE-2.

Metalleinsatz (NK) für Stimulationselektrode 32RE2. // Metal insert for 
stimulation electrode 32RE2.

32FILZ3

32RE2-M

Ø: 7mm, L: 8mm

Ø: 7mm

10

1

P5

P9

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

Stimulationselektrode (NK) // Stimulation Electrode (NK)
Stimulationselektrode für Erwachsene für die motorische und sensible 
Neurographie sowie SEP, mit Rundsteckverbinder 240° inkl. 4 runde Filze 
und Fixierband. // Stimulation electrode for adults for motoric and sensory 
NCV and SEP, with circular connector 240° incl. 4 round felt inserts and hook 
and loop fastener.

32RE2 L: 2000mm 1 P9Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List



Bitte beachten Sie unseren Mindermengenzuschlag. Alle nicht als Standard Zubehör gekennzeichnete Produkte sind nur Handelsware. Änderungen und Irrtümer 
vorberhalten. // Please note our surcharge for small quantities. All products not marked as standard accessories are merchandise only. Subject to changes and errors.

www.neurowerk-shop.de | www.micromedgroup.com
53

Schlaufenelektrode (NK) // Loop Electrode (NK)

Schlaufenelektrode // Loop Electrode

Anschlusskabel für Schlaufenelektrode //  
Connection Cable for Loop Electrode

Stimulationselektrode (SCHULER) // Stimulation Electrode

Schlaufenelektrode (NK) für die sensorische Neurographie mit fest 
angeschlossenem Kabel und Rundsteckverbinder 270°. // Loop electrode 
(NK) for sensory NCV with permanently attached connector cable and circular 
connector 270°.

Steckbare Schlaufenelektrode mit Ø: 2,6mm. // Pluggable loop electrode 
with Ø: 2.6mm.

Anschlusskabel für Schlaufenelektrode 32RE6-1 mit DIN-Stecker. // 
Connection cable for loop electrode 32RE6-1 with DIN plug.

Stimulationselektrode (SCHULER) für Erwachsene mit 2x1,5mm  
Touchproof. // Stimulation electrode (SCHULER) for adults with  
2x1.5mm touchproof.

32RE4

32RE6-1

32RE6-3

32RE7-2

L: 2000mm

Ø: 2,6mm

L: 1200mm

L: 2000mm

1

2

1

1

P9

P9

P9

P10

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List
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Drahtschlaufenelektrode (GVB) // Ring Electrode (GVB) 

Finger-Zehen-Schlaufenelektrode (GVB) //  
Finger and Toe Ring Electrode (GVB)

Multifunktionskabel (GVB) // Multifunctional Cable (GVB)

Multifunktionskabel (GVB) // Multifunctional Cable (GVB)

Drahtschlaufenelektrode passend für Multifunktionskabel 32KA0012. // 
Ring electrode (GVB) with multi plug-in system suitable for multifunction cable 
32KA0012.

Schlaufenelektrode (GVB) passend für Multifunktionskabel 32KA0012. // 
Ring electrode (GVB) with multi plug-in system suitable for multifunction cable 
32KA0012.

Anschlusskabel für Multistecksystem (mot. u. sens. Neurographie) mit 5pin 
DIN-Stecker 270°, passend für NEUROWERK EMG-Geräte bis Baujahr 
07/2015. // Multifunctional cable for multiplug-in system (mot. and sens. 
neurography) with 5pin DIN plug 270°, suitable for NEUROWER EMG devices 
up to 07/2015.

Anschlusskabel für Multistecksystem, Länge: 1000mm, 5pin DIN-Stecker 
270°, passend für NEUROWERK EMG-Geräte ab Baujahr 08/2015. // 
Multifunctional cable for multiplug-in system (mot. and sens. Neurography) 
with 5pin DIN plug 270°, suitable for NEUROWERK EMG devices built after 
08/2015.

32RE7-3

32RE0010

32KA0011

32KA0012

L: 150mm

L: 150mm

L: 1000mm

L: 1000mm

1

1

1

1

P10

P9

P5

P5

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES
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2.8 Sonstiges EMG Zubehör // Other EMG Accessories

Metalleinsätze für Stimulationshandgriff //  
Metal Inserts for Handgrip Stimulator
Metalleinsätze für Stimulationshandgriff NEUROWERK HS, NG01-1015. // 
Metal inserts for handheld stimulator NEUROWERK HS, NG01-1015.

32MSE-STIM 2 P8Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Stimulationshandgriff NEUROWERK HS mit Steuergerät (Set) //  
Handgrip Stimulator with Control Device (Set)
Ergonomischer Stimulationshandgriff für NEUROWERK EMG-Geräte
mit Intensitätseinstellung und Reizauslösung inkl. Adapterbox und USB-
Kabel (zzgl. Installation bei Nachrüstung). // Ergonomic stimulation handgrip 
for NEUROWERK EMG devices with intensity setting and stimulus triggering 
including adapter box and USB cable (plus installation for retrofitting).

NG01-1015 1 P12Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Anwender-Tipp: Die Eingänge des NEUROWERK HS eignen sich übrigens auch für andere 
Elektroden mit Touchproof-Stecker. //   
User Tip: The inputs of the NEUROWERK HS are also suitable for other electrodes with 
touchproof connector.
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2. EMG ZUBEHÖR // EMG ACCESSORIES

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Größe // Size

Größe // Size

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

P5

P11

1

1

L: 1500mm

universal

32KABEL7

36HTS409B

1-Kanal-Elektrodenkabel für Aktiv-, Referenz- und Ground-Elektrode mit 5pol. 
DIN-Stecker 240° auf 3x1,5mm DIN-Buchse. // Single channel electrode cable  
for active, reference and ground electrode with 5-pin 240° connector and 3 x 
touchproof connector.

Hauttemperatursensor zum Anschluss an NEUROWERK EMG/EEG Verstärker, 
Temperaturmessbereich 25°C bis 40°C mit Messgenauigkeit +/- 0,1°C. 
Nur in Verbindung mit der Temperatur-Erweitung NG01-1017 nutzbar (für 
NW EMG) oder NG02-1000-40-3 (für NW EEG). // Skin temperature sensor 
for NEUROWERK EMG/EEG amplifier, Temperature measuring range 25°C to 
40°C with measuring accuracy +/- 0.1°C. Can only be used with software 
temperature extension NG01-1017 (EMG) or NG02-1000-40-3 (EEG).

1-Kanal-Elektrodenkabel // Single Channel Electrode Cable

Hauttemperatursensor // Skin Temperature Sensor

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

Seite // Page:

Seite // Page:

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

P12125cmNG01-5012

Zur mechanischen Auslösung in Reflexstudien. 25cm lang, 3m Anschluss-
kabel, inkl. 3,5mm Klinkenstecker. // For the mechanical release in reflex 
studies. Hammer length 24cm, 3m of connecting lead incl. handle plug.

Reflexhammer // Reflex Hammer

P121NG01-5010

LED-Blitzbrille mit 3m Anschlusskabel. // LED Flash goggles with 3m cable.
Blitzbrille // Goggles
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3. Pasten & Gele

5. Sonstiges // Miscellaneous

6. Allgemeine Hinweise & Index // General Notes & Subscript

2. EMG/EP Zubehör // EMG/EP Accessories

1. EEG Zubehör // EEG Accessories

4. Schlaf-Zubehör // Accessories for Sleep Studies 

3.1 Klebepasten // Adhesive Pastes

3.2 Reinigungspasten // Cleaning Pastes

3.3 Kontaktgele und Sprays // Contact Gels and Sprays

3.4 Sonstiges Zubehör // Miscellaneous

Pastes and Gels
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ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

P111

1

 228g (Dose // Can)

114g (Dose // Can)

35TEN20

35TEN20-1

Klebepaste für EP- und NLG-Ableitungen. Waschbar, leicht zu entfernen 
und nicht austrocknend. // Adhesive paste for EP and NCV examinations. 
Washable, easy to remove and does not dry out.

Elektroden-Klebepaste // Adhesive Conductive Paste – „Ten20“

P101

1

400g (Dose // Can)

180g (Tube)

35ELEFIX1

35ELEFIX2

Klebe- und Leitpaste (NIHON KOHDEN) für EEG, EP und NLG. //  
Adhesive conductive paste (NIHON KOHDEN) for EEG, EP and NCV.

Elektroden-Klebepaste // Adhesive Conductive Paste – „Elefix“ (NK)

3. PASTEN & GELE // PASTES AND GELS

3.1 Klebepasten // Adhesive Pastes

Elektrodencreme // Adhesive Conductive Paste 

35SAC-2 100g (Tube) 1 P10Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Zur Befestigung von Cupelektroden, gut geeignet für Langzeitauf-
zeichnungen, schnelle Entfernung mit lauwarmen Wasser. //  
For attaching cup electrodes, well suited for long-term recordings, quick 
removal with lukewarm water.

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

3.2 Reinigungspasten // Cleaning Pastes

Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P101160ml (Flasche // Bottle)35EVERI

Hautreinigungspaste für EEG, EMG, EP und EKG. //  
Skin cleaning paste for EEG, EMG, EP and ECG examinations.

Hautreinigungspaste // Skin Preparation Paste – „everi“

35ELEFIX1 35ELEFIX2

35TEN20 35TEN20-1
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Seite // Page:

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

1

1120g (EEG-Gel)35ONESTEP-2

Hautreinigungspaste // Skin Preparation Paste – „Skin pure“ (NK)

P10120g (AbrasivPlus)35ONESTEP-1

Leitgel mit geringem Meßwiderstand, lange Leitfähigkeit, hautfreundlich 
sowie ohne Fett und Alkohol. Das abrasive Gel hat eine festere Konsistenz 
und eine gröbere Körnung. // Conductive gel with low measuring resistance, 
long conductivity, skin-friendly and free of fat and alcohol. The abrasive gel has 
a firmer consistency and a coarser grain.

„OneStep“ – AbrasivPlus / EEG-Gel

Seite // Page:

Seite // Page:

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

P11

P10

300g (Dose // Can)

114g (Tube)

Halbflüssige abrasive Kontaktpaste für EEG -Elektroden oder Hauben 
mit integrierten Elektroden. // Semi-liquid abrasive contact paste for EEG 
monopod electrodes or caps with integrated electrodes.

Abrasives Hautvorbereitungsgel, auch für empfindliche Haut geeignet. // 
Abrasive skin preparation gel, especially suitable for sensitive skin.

EEG Paste // EEG Paste

Hautreinigungspaste // Skin Preparation Paste – „Nuprep“

MM-EEG PASTE

35NUPREP

1

1

Abrasive Hautreinigungspaste (NIHON KOHDEN) zur Herabsetzung des 
Hautwiderstandes bei EP- und NLG-Ableitungen. //  
Abrasive skin cleaning paste (NIHON KOHDEN) to reduce skin resistance for 
EP and NCV examinations.

35SKIN 135g (Tube) 1 P11Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

EEG+EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EEG+EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

35ONESTEP-235ONESTEP-1
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Leitfähiges Gel zum Befüllen der Elektroden an allen Elektrocaps. Mithilfe 
des Gels kann der Elektrodenwiderstand bestmöglich reduziert werden. // 
Conductive gel for filling the electrodes on all electrocaps. With the help of 
the gel, the electrode resistance can be reduced in the best possible way.

Leitfähiges Gel zum Befüllen der Elektroden an allen Electro-Caps. Das 
Kontaktgel bietet eine optimale Konsistenz, sehr gute Leitfähigkeit und 
lässt sich einfach auftragen. // Conductive gel for filling the electrodes on 
all Electro-Caps. The contact gel offers an optimal consistency, very good 
conductivity and is easy to apply.

Elektrolyt-Kontaktgel  // Electrolyte Gel

„OneStep“ Clear-Gel

3.3 Kontaktgele und Sprays // Contact Gels and Sprays

3. PASTEN & GELE // PASTES AND GELS

35KHGEL-1

35KHGEL-4

35KHGEL-2

35KHGEL-5

35KHGEL-3

35KHGEL-6

  480g (Dose // Can)

  500g (Dose // Can)

  960g (Dose // Can)

1000g (Dose // Can)

3780g (Dose // Can)

4000g (Dose // Can)

1

1

1

1

1

1

P10

P10

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P101100g (Tube)35CARDIO

Elektrodencreme mit hoher elektrischer Leitfähigkeit. //  
Electrode creme with high conductivity.

Elektrodencreme // Electrode Creme – „Cardio“ (NK)

Bei natürlich rotem Kopfhaar, bei Krebspatienten und bei bestehenden Abhängigkeiten kann es trotz ausgiebiger 
Hautvorbereitung zu Impedanzproblemen während der Ableitung kommen.  //  In the case of naturally red scalp hair, with cancer 
patients and existing addictions, impedance problems can occur during the examination despite extensive skin preparation.

35KHGEL-135KHGEL-2

35KHGEL-435KHGEL-5
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ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

VPE // Unit

VPE // Unit

Größe // Size

Größe // Size

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P111250ml (Flasche // Bottle)35SIGNA

Elektrodenkontaktspray zur Hautvorbereitung. Hohe Leitfähigkeit, 
bakteriostatisch, hypoallergen und nicht fettend. // Electrode contact spray 
for skin preparation. High conductivity, bacteriostatic, hypoallergenic and 
non-greasy.

Elektrodenspray // Electrode Contact Spray – „signa“

P10Seite // Page:1250ml (Flasche // Bottle)35EKS

Elektrodenkontaktspray (Pumpspray) mit hoher Leitfähigkeit, nicht fettend. // 
Electrode contact spray (pump spray) with high conductivity, non-greasy.

Elektrodenspray  // Electrode Contact Spray

P11Seite // Page:1250g (Tube)35SPECTRA

Salzfreies, hypoallergenes Elektrodengel für EEG/EP. //  
Salt free, hypoallergenic electrode gel for EEG/EP.

Elektrodengel // Electrode Gel – „Spectra“

P101250g (Flasche // Bottle)35NEURGEL

Hochleitfähiges Gel zum Befüllen der Elektroden bei allen EEG-Caps. Zur 
Reduzierung von Brücken zwischen den Elektroden und für ausgezeichnete 
Signalqualität. // Highly conductive gel for filling the electrodes in all EEG caps. 
To reduce bridges between the electrodes and for excellent signal quality.

NeurGel 
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Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P11Seite // Page:

Preisliste // Price List

100

50

VPE // Unit

150mm (small Head)

200mm (big Head)

Größe // SizeArtklNr. // Code

35WS15

35WS16

Wattestäbchen zur Reinigung mit kleinem oder großem Kopf (zwei Längen). // 
Cotton sticks for cleaning with small or big cotton head (two lengths).

Wattestäbchen // Cotton Sticks

100Ø: 1,6mm (Ersatzkanülen // 
Replacement Cannulas)

32KHEC-10

P71Ø: 1,6mm (Set)32KHEC-8 

Set bestehend aus einer Einwegspritze sowie 2 stumpfen Metallnadeln 
zum Befüllen von Elektroden. // Set consisting of a disposable syringe and 2 
blunt metal needles for filling electrodes.

Einwegspritze mit 2 Kanülen // Needle Kit

P71700ml (Flasche // Bottle)32KHEC-7

Rückstandsfreie Reinigungsemulsion zum Reinigen von EEG-Caps. // 
Residue-free cleaning emulsion for EEG caps.

„IVORY“ – Reinigungsmittel // Special Cleaning Emulsion

3.4 Sonstiges Zubehör // Miscellaneous

3. PASTEN & GELE // PASTES AND GELS

Nadelkit mit stumpfer Nadel // Needle Kit with blunt Needle
Nadelkit mit einer Spritze und 50 stumpfen Einwegnadeln (Kunststoff), 
zwei Größen verfügbar. // Needle kit containing a syringe and 50 disposable 
blunt needles (plastic), two sizes available.

32KHEC-9B
32KHEC-9G

12mm x 1,8mm
12mm x 1,2mm

1+50 P7Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EEG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

32KHEC-8 

32KHEC-9B
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4. Schlaf-Zubehör
Accessories for Sleep Studies

6. Allgemeine Hinweise & Index // General Notes & Subscript

2. EMG/EP Zubehör // EMG/EP Accessories

3. Pasten & Gele // Pastes and Gels

1. EEG Zubehör // EEG Accessories

5. Sonstiges // Miscellaneous

4.1 Sensoren // Sensors

4.2 Adapter

4.3 Produktempfehlung // Product Recommendation
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ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Größe // Size

Größe // Size

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

P111universal, L: 1200mm36SPO2-CS-Wrap

Wrap-Sensor mit Klettbandbefestigung, wiederverwendbar und mit 
MiniMed-Stecker, auch für Kinder geeignet. // Wrap sensor with hook and 
loop fastener, reusable and with MiniMed plug, also suitable for children. 

Wrap-SpO2-Sensor // Wrap SpO2 Sensor

P111M (>20kg), L: 1200mm 36SPO2-CS

Größe M, wiederverwendbar und mit MiniMed-Stecker. //  
Size M, reusable and with MiniMed plug.

Nur für NEUROWERK Systeme. // Only for NEUROWERK devices.

Softtip-SpO2-Sensor // Softtip SpO2 Sensor

4. SCHLAF // SLEEP

4.1 Sensoren  // Sensors

Katalog Seite // Catalogue Page: 68

Zubehör-Tipp: Wir empfehlen das Adapterkabel 36SPO2-CS-K als Ergänzung zu diesen 
Artikeln. //  Accessory Tip: We recommend the adapter cable 36SPO2-CS-K as a supplement to 
this articles.
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ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Größe // Size

Größe // Size

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

P12

P11

1

1

1

S: 7,5-12,5mm (Finger)

M: 10-19 mm (Finger)

L: 12,5-25,5 mm (Finger)

MM-SD OXY SOFT S

MM-SD OXY SOFT M

MM-SD OXY SOFT L

Wiederverwendbarer „Soft“-Fingerclip-Sensor, geeignet für Long-Term 
Monitoring. // „Soft“ reusable finger clip sensor suitable for longterm 
monitoring.

„Soft“ Oxymeter Sensor (wiederverwendbar) //  
"Soft" Oxymeter Sensor (reusable)

P111Erwachsene // AdultsMM-SD OXY EAR

Ohrclip-Sensor für Oxymeter, geeignet für Kurztests und Kurzzeitüberwachung 
von Patienten >40 kg. HINWEIS: Nicht empfohlen für Anwendungen, bei 
denen die SpO2-Messung von großer Bedeutung ist. // Sensor “Ear Clip” for 
Oxymeter, suitable for brief tests and short term monitoring for patient >40 kg. 
NOTE: Not recommended for applications where the SpO2 measure is of high 
importance.

Ohrclip-Oxymeter Sensor // "Ear Clip" Oxymeter Sensor

Nur für BRAIN QUICK Systeme. // Only for BRAIN QUICK devices.

MM-SD OXY SOFT S
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4. SCHLAF // SLEEP

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Größe // Size

Größe // Size

Größe // Size

VPE // Unit

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

P11

P11

P11

1

1

1

1

1

1

Erwachsene // Adults

Erwachsene // Adults

Erwachsene // Adults

Kinder // Children

Kinder // Children

Kinder // Children

MM-SD OXY FA

MM-SD OXY RA

MM-SD OXY FIXA

MM-SD OXY FC

MM-SD OXY RC

MM-SD OXY FIXC

Finger-Clip-Sensor für Oxymeter, geeignet für Kurztests und 
Kurzzeitüberwachung von Patienten (<30min). // “Finger Clip” sensor for 
oxymeter, suitable for brief tests and short term monitoring (<30min).

Flexibler Sensor für Oxymeter, einschließlich Sonde und Konfektion von 
Befestigungsbändern „MM-SD OXY FIXA“ / „MM-SD OXY FIXA“. Geeignet 
für die Langzeitüberwachung. // Flexible Sensor for Oxymeter, includes 
probe and confection of fixing bands „MM-SD OXY FIXA“ / „MM-SD OXY 
FIXC“. Suitable for long term monitoring.

25 Befestigungsbänder für flexible Oxymeter-Sensoren „MM-SD OXY RA“ 
/ „MM-SD OXY RC“.  // Confection of  25 fixing straps for flexible oxymeter 
sensors "MM-SD OXY RA" / "MM-SD OXY RC".

„Finger Clip“ Oxymeter Sensor

„Flex“ Oxymeter Sensor

Fixierbänder für „Flex“ Oxymeter Sensor //
Fixing Straps for "Flex" Oximeter Sensor

Die wiederverwendbaren Sensoren können mit Isopropylalkohol gereinigt 
oder mit Ethylenoxid (Kaltzyklus) sterilisiert werden. // The reusable sensors 
can be cleaned with Isopropyl alcohol or sterilized with Ethylene Oxide (Cold 
Cycle).
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ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P111Erw. // Adults, L: 1600mm36R74-1450-KIT

Thermistor-Luftstromsensor mit Interfacebox nasal/oral zur Messung des 
Atemluftstroms für Erwachsene, 2 DIN-Stecker. // Thermistor flow sensor for 
adults with key connector and interfacebox to detect nasal/oral airflow.

3-Wege-Atemsensor // 3-Way Respiration Sensor – Kit

ArtklNr. // Code

ArtklNr. // Code

Größe // Size

Größe // Size

VPE // Unit

VPE // Unit

Preisliste // Price List

Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

P11

P11

1

1

universal, L: 1900mm

Erw. // Adults, L: 1600mm

36R80-1250

36R74-1450-S

Sensor mit 2 DIN-Steckern 1,5mm zur Aufzeichnung von Vibrationen am 
Hals. // Sensor with piezo crystal and with 2 touchproof connectors.

Thermistor-Luftstromsensor ohne Interfacebox nasal/oral zur Messung des 
Atemluftstroms für Erwachsene. // Thermistor flow sensor for adults with 
key connector without Interfacebox to detect nasal/oral airflow, for adults.

Schnarchsensor // Snore Sensor

3-Wege-Atemsensor // 3-Way Respiration Sensor – Single

Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P121universalNG02-1000-40-2

Kit bestehend aus Verstärker-Modul und CO2-Sensor. Mit nasalem 
Adapter zum Anschluss an NEUROWERK DB26+ / DB40+ / DB80+. //  
Kit consisting of an amplifier module and a CO2 sensor. Including nasal 
adapter for connection to NEUROWERK DB26+ / DB40+ / DB80+.

CO2 Sensor Kit // CO2 Sensor Kit
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4. SCHLAF // SLEEP

4.2 Adapter

4.3 Produktempfehlung // Product Recommendation

32EKG3

32KE11

32KE14

35NUPREP

35SAC-2

EKG-Einmal-Klebeelektrode  //  ECG Disposable Surface Adhesive Electrode

Einmal-Klebeelektroden, vorgeliert  //  Disposable Self Adhesive Electrode

Goldnapf-Klebeelektroden (GRASS)  //  Gold Cup Electrodes (GRASS)

Hautreinigungspaste  //  Skin Preparation Gel  ‒ „Nuprep“

Elektrodencreme  //  Adhesive Conductive Paste

11

13/41

14/43

59

59

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code Produktname // Product Name Katalog Seite // Page

Adapterkabel // Adapter Cable ‒ MiniMed to MiniMed

36SPO2-CS-K L: 1200mm 1 P11Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Verlängerungskabel für SpO2-Sensoren. //  
Extension cable for SpO2 sensors.

Katalog Seite // Catalogue Page: 64

Zubehör-Tipp: Wir empfehlen das Adapterkabel als Ergänzung zu unseren SpO2-Sensoren. //  
Accessory Tip: We recommend the adapter cable as a supplement to our SpO2 sensors.
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5. Sonstiges

6. Allgemeine Hinweise & Index // General Notes & Subscript

4. Schlaf-Zubehör // Accessories for Sleep Studies 

3. Pasten & Gele // Pastes and Gels

2. EMG/EP Zubehör // EMG/EP Accessories

1. EEG Zubehör // EEG Accessories

Miscellaneous



Bitte beachten Sie unseren Mindermengenzuschlag. Alle nicht als Standard Zubehör gekennzeichnete Produkte sind nur Handelsware. Änderungen und Irrtümer 
vorberhalten. // Please note our surcharge for small quantities. All products not marked as standard accessories are merchandise only. Subject to changes and errors.

www.neurowerk-shop.de | www.micromedgroup.com
70

ArtklNr. // Code Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price List

Seite // Page: P41 universal32AKL

Augenklappe mit elastischem Gummiband. //  
Eye patch with elastic rubber tape.

Augenklappe // Eye Patch

5. SONSTIGES // MISCELLANEOUS

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

EMG STANDARD ZUBEHÖR // ACCESSORIES

Seite // Page:

Preisliste // Price ListVPE // UnitGröße // SizeArtklNr. // Code

P1011500mm35MESS

Maßband, 1500mm lang mit Aufrollfunktion. //
Tape measure, 1500mm long with roll-up function.

Maßband // Tape Measure
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Seite // Page:

Größe // Size VPE // Unit Preisliste // Price ListArtklNr. // Code

P105bis // up to 9cm35HYG-SCHUTZ

Geeignet bis ca. Ø 9cm, Farbe: Schwarz. // 
Suitable up to Ø 9cm, Color: Black

Hygieneschutz für Kopfhörer // Hygenic Covers for Headphones

P108018x20cm35BACILLOL-2

Tücher zur Reinigung und Desinfektion von Medizinprodukten und Flächen 
aller Art. Dermatoligisch getestet, alkoholisch. //
Wipes for cleaning and disinfecting medical products and surfaces of all 
kinds. Dermatologically tested, alcoholic.

Bacillol-Desinfektionstücher // Bacillol Disinfectant Wipes

P910016 x 0,2mm32NE95-1

Einweg-Akupunktur-Nadeln mit 1,25mm Metallgriff. //
Disposable acupunture needle with metal handle.

Akupunktur-Nadeln // Acupunture Needles

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List

Seite // Page:

Seite // Page:

ArtklNr. // Code VPE // UnitGröße // Size Preisliste // Price List
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5. SONSTIGES // MISCELLANEOUS

Seite // Page: P111

1

250ml

1 Set = 5 Liter

35USGEL1

35USGEL2

Flasche à 250ml oder als 5-Liter-Behälter mit Nachfüllflasche. //  
Bottle with 250ml or 5 liter canister with refill bottle.

Ultraschall-Gel // Ultrasound Gel – „Sonogel“

Preisliste // Price ListVPE // UnitArtklNr. // Code Größe // Size
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6. Allg. Hinweise
    & Index

4. Schlaf-Zubehör // Accessories for Sleep Studies 

5. Sonstiges // Miscellaneous

3. Pasten & Gele // Pastes and Gels

2. EMG/EP Zubehör // EMG/EP Accessories

1. EEG Zubehör // EEG Accessories

General Notes & Subscript
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6. ALLGEM. HINWEISE & INDEX // GENERAL NOTES & SUBSCRIPT

6.1 Standardzubehör EEG/EMG // Standard Accessories EEG/EMG

32KABEL7 1-Kanal-Elektrodenkabel mit 5pol. DIN-Stecker 240° auf 3 x 1,5mm/DIN-Buchse, L: 1500mm // 
1-channel electrode cable with 5-pin. DIN plug 240° to 3 x 1.5mm/DIN socket, L: 1500mm 1

32KE6 Goldnapf-Klebeelektroden (SCHULER) mit Ø 11mm, Kabel mit DIN-Stecker, L: 500mm //  
Gold cup adhesive electrodes (SCHULER) with Ø 11mm, cable with DIN plug, L: 500mm 3

32RE7-1 Stimulationselektrode (SCHULER) für Erwachsene mit 5pol. DIN-Stecker 240°, L: 2000mm // 
Stimulation electrode (SCHULER) for adults with 5pol. DIN connector 240°, L: 2000mm 1

32MSE-R Runde Metalleinsätze (SCHULER) passend für 32RE7 und 32RE7-1, Messing vergoldet // 
Round metal inserts (SCHULER) suitable for 32RE7 and 32RE7-1, gold-plated brass 2

32NE0010 EMG-Einmal-Nadelelektroden MYOLINE als Starterkit mit 5 Nadeln in verschiedene Längen // 
EMG disposable needle electrodes MYOLINE as a starter kit with 5 needles in different lengths 5

32ERD0010 Elastisches Erdband mit Druckknopfanschluss, L: 400mm, Farbe: Blau //  
Elastic ground tape with snap fastener, L: 400mm, colour: Blue 1

32KABEL0010 Druckknopfanschlusskabel für Erdelektrode 32ERD0010 mit DIN-Stecker, L: 1500mm //  
Snap connection cable for ground electrode 32ERD0010 with DIN plug, L: 1500mm 1

32KA0012 Multifunktionskabel (GVB) für Multistecksysteme mit 5pin DIN-Stecker 270°, L: 1000mm // 
Multifunction cable (GVB) for multi-connector systems with 5-pin DIN connector 270°, L: 1000mm 1

32RE7-3 Drahtschlaufenelektrode fein (GVB) für Multifunktionskabel 32KA0012, L: 150mm //  
Wire loop electrode fine (GVB) for multifunction cable 32KA0012, L: 150mm 1

32KA0013 Krokodilklemmenpaar für Einmal-Klebeelektroden, L: 150mm // Pair of crocodile clips for 
disposable adhesive electrodes, L: 150mm 1

32KE13 Einmal-Klebeelektroden SENSITABS ohne Kabel, Größe: 20mm x 20mm // Disposable adhesive 
electrodes SENSITABS without cable, size: 20mm x 20mm 100

35TEN20-1 Elektroden-Klebepaste Ten20, Dose à 115g // Electrode adhesive paste Ten20, 115g can 1

35ONESTEP-1 Hautreinigungs- und Kontaktgel OneStep AbrasivePlus, Tube à 120g // Skin cleansing and 
contact gel OneStep AbrasivePlus, 120g tube 1

32AKL Augenklappe mit Gummiband // Eye patch with elastic band 1

35MESS Maßband, L: 1500mm // Tape measure, L: 1500mm 1

32BE4 EEG-Brückenelektrode (GVB) mit Querloch, Ag/AgCl, für Erwachsene // EEG bridge electrode 
(GVB) with transverse hole, Ag/AgCl, for adults 20

32KABEL3 EEG-Elektrodenanschlusskabel (GVB) mit 2mm/DIN-Stecker, L: 1000mm // EEG electrode 
connection cable (GVB) with 2mm/DIN plug, L: 1000mm 20

32OE8 Ohrelektrode (SCHULER), AgAgCl gesintert, Anschlusskabel mit DIN-Stecker, L: 1000mm //  
Ear electrode (SCHULER), AgAgCl sintered, connection cable with DIN plug, L: 1000mm 2

32EKG1A EKG-Klammerelektrode (GVB) Ag/AgCl gesintert, mit 4mm-Stecker, für Erwachsene //  
EECG clip electrode (GVB) Ag/AgCl sintered, with 4mm plug, for adults 2

32KABEL6B EKG-Anschlusskabel (SCHULER) mit DIN-Stecker, L: 1500mm, Farbe: Rot/Schwarz //  
ECG connection cable (SCHULER) with DIN plug, L: 1500mm, colour: Red/Black 2

32KHSR32S Silikon-Kopfhaube (SCHRÖTER) inkl. Kinnband, Größe: 32 // Silicone eeg cap (SCHRÖTER) incl. 
chin strap, size: 32 1

35ONESTEP-1 Hautreinigungs- und Kontaktgel OneStep AbrasivePlus, Tube à 120g // Skin cleansing and 
contact gel OneStep AbrasivePlus, 120g tube 1

35WS15 Wattestäbchen mit kleinem Kopf (150mm) // Cotton sticks with small cotton head (150mm) 100

Für NEUROWERK EEG-Systeme: // For NEUROWERK EEG Systems:

Für NEUROWERK EMG-Systeme: // For NEUROWERK EMG Systems:
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Alle unsere Zubehörprodukte werden laut Hersteller 
entsprechend ISO 9001 / ISO13485 und in 
Übereinstimmung mit der Richtlinie 93/42 EWG bzw.  
2017/745 hergestellt. Diese Produkte dürfen nur ent-
sprechend Ihrer Zweckbestimmung eingesetzt werden. Dafür 
liegen im Einzelfall noch einmal gesonderte produktbezogene 
Hinweise zu Handhabung und Pflege bei. Die Zubehörteile 
für EEG-u. EMG-Ableitungen sollten in kurzen regelmäßigen 
Abständen auf ihren technischen und vor allem hygienischen 
Zustand überprüft werden. Gute und aussagefähige 
Messergebnisse werden nur mit einwandfreiem Zubehör 
erreicht. Es muss unbedingt darauf geachtet werden, 
dass Steckverbindungen jeder Art nicht mit Flüssigkeiten 
in Berührung kommen und diese beim Trennen immer 
am Stecker angefasst werden. Ein Ziehen am Kabel führt 
unweigerlich zur Zerstörung! WICHTIG! Elektroden dürfen 
auf keinen Fall mit reibenden oder spitzen Mitteln 
gereinigt werden, da dies zur dauerhaften Zerstörung 
der Elektrode führt. Für detaillierte Informationen 
zur Desinfektion beachten Sie bitte die Hinweise der 
Hersteller.

According to the manufacturer, all our accessory products 
are manufactured in accordance with ISO 9001 / ISO 9002 
/ ISO13485 and in accordance with Directive 93/42 EEC 
or 2017/745. These products may only be used for their 
intended purpose. In individual cases, separate product-
related instructions on handling and care are included. The 
accessories for EEG u. EMG derivations should be checked 
at short regular intervals for their technical and, above all, 
hygienic condition. Good and meaningful measurement 
results can only be achieved with perfect accessories. 
It is essential to ensure that plug connections of any kind 
do not come into contact with liquids and that they are 
always touched by the plug when disconnecting. Pulling on 
the cable will inevitably lead to destruction! IMPORTANT! 
Electrodes must never be cleaned with abrasive or 
pointed agents, as this will permanently destroy the 
electrode. For detailed information on disinfection, 
please refer to the manufacturer‘s instructions.

Ableit- und Reizelektroden: 
Ableit- und Reizelektroden sind Verbrauchsmaterial und bei 
einem Defekt nicht zu reparieren. Falls Sie sich nicht sicher 
sind, ob eines Ihrer Zubehörteile noch korrekt funktioniert, 
schicken Sie es zur Überprüfung ein.  

EEG-Ableitelektroden: 
EEG-Ableitelektroden mit Filzbezug sollten nach Benutzung 
täglich mit warmen Wasser abgespült werden. Vor 
einer nächsten Ableitung sollten Sie die Filze in 0,9% 
Kochsalzlösung tauchen.  Wechseln Sie die Filze regelmäßig. 
Bitte tauschen Sie auch die EEG-Ableitkabel rechtzeitig aus, 
wenn die Federkontakte korrodieren oder ausbrechen. Sie 
vermeiden damit Elektrodenartefakte. 

EMG-Einmal-Nadelelektroden:
EMG-Einmal-Nadelelektroden sind als solche zu verwenden! 
Jegliche Wiederaufbereitung und Wiederverwendung 
bedeuten einen Verstoß gegen den §4MPG i.V.m. §43 MPG.
 
Stimulations- und Ableitelektroden mit Filzeinsätzen: 
Stimulations- und Ableitelektroden mit Filzeinsätzen sollten 
täglich mit warmem Wasser gereinigt werden. Entfernen Sie 
dazu bitte unbedingt die Filze aus den Elektroden! Rückstände, 
die sich unter den Filzen ansammeln, zerstören langfristig die 
Elektrode und führen zu hohen Übergangswiderständen und 
den damit bekannten unangenehmen Artefakten. Reinigen 
Sie bitte ebenfalls Ihre Erdungselektroden regelmäßig. 

Recording and Stimulating Electrodes:
Recording and stimulating electrodes are consumables and 
cannot be repaired if they are defective. If you are unsure 
whether any of your accessories are still working properly, 
send them in for testing.

EEG Recording Electrodes:
EEG recording electrodes with felt covers should be rinsed 
off daily with warm water after use. Before a next lead, you 
should immerse the felts in 0.9% saline solution. Please 
change felts regularly. Please also replace the EEG lead 
wires in good time if the spring contacts corrode or break off. 
You thus avoid electrode artifacts.

EMG Disposable Needle Electrodes:
EMG disposable needle electrodes are to be used as such! 
Any reprocessing and reuse means a violation of §4MPG in 
conjunction with §43 MPG.
 
Stimulation and Recording Electrodes with Felt Inserts:
Stimulation and recording electrodes with felt inserts should 
be cleaned daily with warm water. Please be sure to remove 
the felts from the electrodes! Residues that accumulate 
under the felts will destroy the electrode in the long term and 
lead to high contact resistance and the unpleasant artefacts 
that are associated with it. Please also clean your grounding 
electrodes regularly.

6.2 Allgemeine Reinigungs- & Pflegehinweise //  
      General Cleaning and Care Instructions
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Vor der ersten Anwendung oder nach längerer 
Nichtanwendung der Kopfhaube ist es erforderlich, die 
Elektroden mit in Alkohol getränkten Wattestäbchen zu 
reinigen. Nach dem täglichen Gebrauch wird die Kopfhaube 
mit warmen Wasser und einer leichten Lösung eines 
flüssigen Handdesinfektionswaschmittels gewaschen. Die 
Haube wird ausgespült, in einem Tuch abgetrocknet und 
bis zum nächsten Tag zum vollständigen Trocknen abgelegt. 
Es ist unbedingt zu beachten, dass keine Gelrückstände an 
den Elektroden zurückbleiben und antrocknen, da hierdurch 
eine extrem widerstandsfähige und untersuchungshindernde 
Schicht gebildet wird. Diese eventuellen Gelrückstände 
sind ausschließlich mit einem in Alkohol (70%) getränkten 
Wattestäbchen zu entfernen. Je nach Bedarf ist eine 
Gassterilisierung der Hauben vorzunehmen. 

WICHTIG! Die Elektroden dürfen auf keinen Fall mit 
reibenden oder spitzen Mitteln gereinigt werden, 
da dies zur dauerhaften Zerstörung der Elektrode 
führt. Für detaillierte Informationen zur Desinfektion 
beachten Sie bitte die Hinweise der Hersteller.

Before using the eeg cap for the first time or after a long 
period of non-use, it is necessary to clean the electrodes 
with cotton sticks soaked in alcohol. After daily use, the 
cap is washed with warm water and a light solution of liquid 
hand sanitizer detergent. The hood is rinsed, dried in a cloth 
and left to dry completely until the next day. It is essential to 
ensure that no gel residues remain on the electrodes and dry 
out, as this forms an extremely resistant layer that prevents 
examinations. This possible gel residue can only be removed 
with a cotton stick soaked in alcohol (70%). Depending on 
requirements, gas sterilization of the hoods should be carried 
out.

IMPORTANT! Electrodes must never be cleaned with 
abrasive or pointed agents, as this will permanently 
destroy the electrode. For detailed information on 
disinfection, please refer to the manufacturer‘s 
instructions.

Bei infektiösen oder immunsupprimierten Patienten 
empfehlen wir den bevorzugten Gebrauch von  Einmalartikeln/
Einmalelektroden. Mehrwegelektroden sollten durch 
eine andere Farbe der Elektrode oder des Stoffbezuges 
gekennzeichnet werden. 

In the case of infectious or immunosuppressed patients, 
we recommend the preferred use of disposable items / 
disposable electrodes. Reusable electrodes should be 
identified by a different color of the electrode or the fabric 
cover.

6.3 Reinigungs- & Pflegehinweise für EEG-Kopfhauben //  
      Cleaning and Care Instructions for EEG Caps

6.4 Infektiöse oder immunsupprimierten Patienten //  
      Infectious or immunocompromised patients

Reinigungs-Tipp: // Cleaning Tip:
Angaben über die korrekte Reinigung und Desinfektion erhalten Sie im Artikel beiliegenden Produktblatt. Bleibt zwischen  
den einzelnen Sitzungen nicht ausreichend Zeit für das Trocknen der Haube, können Sie Stoff- und Neopren-Hauben  
(Med-Cap / Electro-Cap, Multi-Cap) vorsichtig mit einem Frotteehandtuch abtupfen oder bei mittlerer Hitze trocken föhnen. 

Selbst wenn sich die Haube etwas feucht anfühlt, ist sie für eine sofortige Wiederverwendung geeignet. // Information about the correct 
cleaning and disinfection can be found in the product sheet. If there is not enough time to dry the cap between sessions, gently rub the cap with  
a terry towel or blow dry the cap on medium heat. Even if the hood feels a little damp, it is suitable for immediate reuse.

6. ALLGEM. HINWEISE & INDEX // GENERAL NOTES & SUBSCRIPT
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6.5 Artikelnummernverzeichnis // Article Number Directory

32AE1-S  50
32AE4  48
32AE5  48
32AE6-1  48
32AE7  49
32AE7-1  49
32AKL  70
32BAND1  29
32BAND2  29
32BAND4  50
32BAND6  50
32BE1  6
32BE2  6
32BE4  6
32BE4-1  6
32BE4-2  6
32BEZUG2 9
32BEZUG3 9
32BEZUG4 9
32EKG1  10
32EKG1A  10
32EKG1A-K 10
32EKG2  11
32EKG3           11, 68
32ERD6  38
32ERD7  38
32ERD8  40
32ERD0010 39
32ERD0011 39
32ERD0012 39
32ERD51  38
32ERD52  38
32ERD61  38
32ERD71  38
32ERD81  40
32FILZ1-S 50
32FILZ3  52
32FILZ4  51
32KA0010 44
32KA0011 54
32KA0012          44, 54
32KA0013 42
32KA20  45
32KA20A  45

32KABEL3 7
32KABEL3-S 7
32KABEL6 11
32KABEL6B 11
32KABEL7 56
32KABEL9A 39
32KABEL0010 39
32KABEL17-1 42
32KABEL17-2 42
32KABEL17-3 42
32KABEL95-2 46
32KABEL95-3 46
32KABEL95-4 47
32KABEL96        15, 47
32KABELKE16 41
32KE4-1           14, 43
32KE5           14, 43
32KE6           14, 43
32KE10           13, 41
32KE11     13, 41, 68
32KE12           13, 41
32KE13  42
32KE13-1  42
32KE14        14, 43, 68
32KE14-1           14, 43
32KE15           13, 41
32KE15-1           13, 41
32KE16-1 (Spes)13, 41
32KE16 (NATUS)13, 41
32KE17           14, 43
32KE17-1           14, 43
32KEGEL2 9
32KHCOMB 20
32KHCOMB1 20
32KHCOMB2 21
32KHCOMB2-1 21
32KHCOMB2-2 21
32KHCOMB3 21
32KHCOMBY 21
32KHCOMBY1 17
32KHEC  22
32KHEC-1 17
32KHEC-2         12, 22
32KHEC-3         10, 24

32KHEC-4 23
32KHEC-5 23
32KHEC-6 24
32KHEC-7 62
32KHEC-8  62
32KHEC-9B/G   24, 62
32KHEC-10 62
32KHEC-21       12, 22
32KHEC-31 24
32KHEC-41 23
32KHMC-D 26
32KHMC-F 26
32KHMC-H 26
32KHMC-KB 27
32KHMC-OE 27
32KHMC-OH 27
32KHMEDCAP 25
32KHNEON8 28
32KHNEON8-1 28
32KHNEON12 28
32KHNEON12-1 28
32KHNK  30
32KHNK-1 31
32KHNK-2 31
32KHNK-KIRI 31
32KHSR  32
32KHSR-1 33
32KHSR-2 33
32KHSR-3 33
32KHSR-4 33
32KHSR-5 33
32KHSR-6 33
32KHSR-7 33
32KNOPF1 29
32KNOPF2 29
32MSE-F  51
32MSE-R  51
32MSE-STIM 55
32NE0010 44
32NE0011 44
32NE0012 44
32NE0013 44
32NE0014 44
32NE0015 44

32NE0016 44
32NE0017 44
32NE0018 44
32NE0019 44
32NE40  46
32NE60  46
32NE69-1  45
32NE70-1  45
32NE71-1  45
32NE72-1  45
32NE73-1  45
32NE95-1           46, 71
32NE96           15, 47
32OE2  12
32OE7  12
32OE8  12
32ORING2 8
32ORING3 8
32PE4  7
32RE2  52
32RE2-M  52
32RE4  53
32RE6-1  53
32RE6-3  53
32RE7  51
32RE7-1  51
32RE7-2  53
32RE7-3  54
32RE0010 54
32ZE3  7
34ADEL25/36  17
35BACILLOL-2 71
35BUCH  36
35CARDIO 60
35EKS  61
35ELEFIX1 58
35ELEFIX2 58
35ESH-01 8
35ESH-02 8
35EVERI  58
35HYG-SCHUTZ 71
35KHGEL-1 60
35KHGEL-2 60
35KHGEL-3 60

35KHGEL-4 60
35KHGEL-5 60
35KHGEL-6 60
35MESS  70
35NEURGEL 61
35NUPREP        59, 68
35ONESTEP-1 59
35ONESTEP-2 59
35SAC-2            59, 68
35SCHALE 8
35SIGNA  61
35SKIN  59
35SPECTRA 61
35TEN20  58
35TEN20-1 58
35USGEL1 72
35USGEL2 72
35WS15  62
35WS16  62
36HTS409B 56
36R74-1450-KIT 67
36R74-1450-S 67
36R80-1250 67
36SPO2-CS 64
36SPO2-CS-K 68
36SPO2-CS-Wrap 64
MM-CAP CS 34
MM-EEG PASTE 59
MM-KIT CAP CS310 35
MM-SD OXY EAR 65
MM-SD OXY FA/FC 66
MM-SD OXY FIXA/C 66
MM-SD OXY RA/C 66
MM-SD OXY SOFT 65
MM-XC-108 35
MM-XC-133 35
MM-XC-290 35
NG01-1015 55
NG01-5010 56
NG01-5012 56
NG02-1000-1 17
NG02-1000-40-2 67
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6.5 Index // Subscript

Symbole

1-Kanal-Elektrodenkabel 56 10-20 System 19

A

Abstell-Halterung // Attachement 8
Akupunktur-Nadeln // Acupunture Needles 46, 71
Adapter 17
Adapter for Comby-Cap 21
Adapterkabel MiniMed/MiniMed 68
Adhesive Conductive Paste 58
Alligator Clips 42
Alligator Clips Cable 42

Anschlussadapter für Comby-Cap 21
Anschlusskabel 41, 74
Anschlusskabel EKG 11
Anschlusskabel für monopolare Nadelelektroden 46, 47
Anschlusskabel für Schlaufenelektroden 53
Anschlusskabel Nadelelektroden 15
Atemsensor 67
Augenklappe 70, 74

B

Befestigungsklettband 50
Blitzbrille 56
Blockelektrode // Bar Electrode 50
Brückenelektrode // Bridge Electrode 6

Bridge Electrode Bowl 8
Brustgürtel 23
Brustgurt für Comby-Cap 21

C

Chest Belt for Comby-Cap 21
Chin Strap 23, 31
Chin Strap for Multi-Cap 27
Chin Strap (SCHRÖTER) 33, 35
Cleaning and Care Instructions 75, 76
Cleaning and Care Instructions for EEG Caps 76
Cleaning Brushes 24
Cleaning EEG Caps 18
Cleaning Electrodes and Cables 15
Cleaning Emulsion 62
Cleaning Pastes 58
Clip Electrodes 10, 24
CO2 Sensor Kit 67

Comby-Cap 20
Connection Cable for EMG Needle Electrodes 44, 45
Connection Cable for Loop Electrodes 53
Connection Cable for Monopolar Needle Electrodes 46, 47
Connection Cable for Needle Electrodes 15
Connector Cable ECG 11
Connector Cables 41
Connector Cables for EEG 7
Connector DbA-A 17
Copper Ground Tape with Cable 40
Cotton Sticks 62
Cup Electrodes 14, 43

D

DbA-A 17
Desinfektionstücher // Disinfectant Wipes 71
Disposable Adhesive Cap NEON 28
Disposable Adhesive Electrodes 11
Disposable Monopolar Subdermal Needles 47

Disposable Needle Electrodes 44
Disposable Self Adhesive Electrodes 13, 41, 42
Drahtschlaufenelektroden 54, 74
Druckknopfanschlusskabel 39
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E

Ear Clips (SCHRÖTER) 33, 35
Ear Electrodes 12, 22
Ear Electrodes & Holder for Multi-Caps 27
EKG Klammerelektroden // ECG Clip Electrodes 10
EKG-Einmal-Klebeelektrode // ECG Disposable Adhesive Electrodes 11
EKG-Anschlusskabel // ECG Electrode Connector Cable 11
EEG-Brückenelektrode 6
EEG Haubenmatrix // EEG Cap Matrix 16
EEG-Haube SCHRÖTER // EEG Cap SCHRÖTER 32, 34
EEG-Elektrodenanschlusskabel 74
EEG Pocketflyer 36
Einmal-Klebeelektroden 11, 13, 41, 42
Einmal-Nadelelektroden 44
Einwegspritze mit 2 Kanülen 62
Einzelfasernadelelektrode 46
Elastischer Kinngurt // Elastic Chin Strap 23
Electro-Cap 22
Electrode Contact Spray 61

Elektrodengel // Electrode Gel 61
Electrolyte Gel 60
Elektrodenanschlusskabel EEG 7
Elektrodenbezüge // Electrode Covers 9
Elektrodencreme 58, 60
Elektroden-Klebepaste 58
Elektrodenschale 8
Elektrodenzopf für Multi-Caps // Electrode Braid for Multi-Caps 27
EMG-Einmal-Nadelelektroden „Myoline“ - Set 74
Erdbänder 38, 39
Erdungsplattenelektrode 40
Ersatzelektrode für Comby-Cap 21
Ersatzfilze 50, 51, 52
Ersatzkanülen (Metall) 62
Ersatzohrhalterung (NK) 31
Ersatzschlauch (NK) 31
Ersatzschlauch (SCHRÖTER) 33
Eye Patch 70

F

Filze // Felt Inserts 50, 51, 52
Finger-Zehen-Schlaufenelektrode // Finger and Toe Ring Electrode 54

Front Tape 29
Fungus Electrode 7

G

Goggles 56
Goldnapf-Klebeelektroden // Gold Cup Electrodes 14, 43
Grounding Plate Electrode 40

Ground Tapes 38,39
Gummiringe 8

H

Handgrip Stimulator 55
Hautreinigungspaste 58
Hauttemperatursensor 56
Headband 29

Headband Button 29
Hook and Loop Fastener 50
Hygieneschutz für Kopfhörer // Hygenic Covers for Headphones 71

J

Jumper Cable 48
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K

Kinnband für Multi-Cap 27
Kinnband (SCHRÖTER) 33
Kinngurt 23
Kinnriemen (NK) 31
Klammerelektroden 10, 24, 74
Klebeelektroden & Kabel 13, 14, 41, 42, 43
Klebepaste 58

Klettband 50
Kontaktgel 60
Kopfband 29
Kopfhauben Matrix 16
Krokodilklemmen 42
Krokodilklemmenpaar 74
Kupfer-Erdband mit Kabel 40

L

LED Flash goggles 56 Loop Electrodes 53

M

Maßband 70
Med-Cap 25
Metal Inserts for Handgrip Stimulator 55
Metal Inserts for Stimulation Electrodes 51, 52
Metalleinsätze für Stimulationselektroden 51, 52

Metalleinsätze für Stimulationshandgriff 55
Monopol. Einmal-Subdermalnadeln // Monopol. Subdermal Needles 15, 47
Montagekegel // Mounting Cone 9
Multi-Cap 26
Multifunktionskabel // Multifunctional Cable 54

N

Nadelanschlusskabel 44, 45
Nadelelektroden // Needle Electrodes 15, 44
Nadelelektroden „BO-TECT“ // Needle Electrodes „BO-TECT“ 46
Nadelelektroden mit Stahlseele // Needle Electrode (Stainless Steel) 45
Nadelkit mit stumpfer Nadel // Needle Kit with blunt Needle 24, 62

Napfelektroden 43
NEON8/12 - Neonaten EEG-Haube 28
NeurGel 61
NIHON KOHDEN Kopfhaube & Zubehör // NIHON KOHDEN EEG Cap 30

O

Oberflächenableitelektrode 49
Oberflächenelektroden 48
Oberflächenklebeelektrode 14, 43
Ohrelektroden 12, 22
Ohrelektroden & Halter für Multi-Cap 27

Ohrhalterung (SCHRÖTER) 33
OneStep AbrasivPlus & EEG-Gel 59
OneStep Clear-Gel 60
O-Ringe // O-Rings 8

P

Pilzelektrode 7
Plattenelektrode // Plate Electrode 40

Pocketflyer 36

Q

Quick-Insert-Elektrode // Quick Insert Electrode 24



Bitte beachten Sie unseren Mindermengenzuschlag. Alle nicht als Standard Zubehör gekennzeichnete Produkte sind nur Handelsware. Änderungen und Irrtümer 
vorberhalten. // Please note our surcharge for small quantities. All products not marked as standard accessories are merchandise only. Subject to changes and errors.

www.neurowerk-shop.de | www.micromedgroup.com
81

R

Reflexhammer // Reflex Hammer 56
Reinigungsbürsten 24
Reinigungsmittel IVORY 62
Reinigungspasten 58
Reinigungs & Pflegehinweise 75, 76
Reinigung von EEG-Hauben 18
Reinigung von Elektroden und Kabeln 15
Replacement Cannulas (Metal) 62

Replacement Ear Clips (NK) 31
Replacement Electrode for Comby-Cap 21
Replacement Tube (NK) 31
Replacement Tube (SCHRÖTER) 33, 35
Respiration Sensor 67
Ring Electrode 54
Rubber Rings 8

S

Sammelanschluss DbA-A 17
Schlaufenelektroden 53, 54
Schnarchsensor 67
SCHRÖTER Kopfhaube // SCHRÖTER EEG Cap 32
Single Channel Electrode Cable 56
Single Fiber Electrodes 46
Skin Preparation Gel 59
Skin Temperature Sensor 56
Snap Lead 39

Snore Sensor 67
Special Cleaning Solution 62
SpO2-Sensoren // SpO2 Sensors 64
Standardzubehör EEG/EMG // Standard Accessories EEG/EMG 74
Stimulationselektroden // Stimulation Electrodes 51, 52, 53, 54
Stimulationshandgriff NEUROWERK HS 55
Stirnband 29
Stirnbandknopf 29
Surface Electrodes 48, 49

T

Tape Measure 70
Terms of Payment and Delivery 4

Thorax Belt 23

U

Überbrückungskabel 48 Ultraschall-Gel // Ultrasound Gel 72

W

Wattestäbchen 62 Waveguard Cap 34

Z

Zahlungs- und Lieferbedingungen 4 Z-Elektrode // Z Electrode 7
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Notizen: // Notes:



Bitte beachten Sie unseren Mindermengenzuschlag. Änderungen und Irrtümer vorberhalten. // Please note our surcharge for small quantities. Subject to changes and errors.

www.neurowerk-shop.de | www.micromedgroup.com

Unser Plus an Service...
Our Plus in Service...

www.neurowerk-shop.deOnline-Shop für Zubehörartikel
Currently only for customers based in Germany)

In unserem Online-Shop für neurolgisches Zubehör 
und Verbrauchsmaterialien finden Sie Alles, was Sie für 
Ihre tägliche Arbeit benötigen. Alternativ können Sie 
auch unseren Zubehör-Katalog anfragen und bequem 
per Telefon / Fax bestellen. Wir beraten Sie gern!

We offer you a wide range of neurological  
accessories and consumables. Unfortunately, our  
accessories shop is currently only available for customers 
based in Germany. But you are welcome to order by  
phone or email at sales@micromedgroup.com.

Weiterbildung für Ärzte & MTAs
Trainings for doctors and Medical staff

Wir bieten Ihnen individuelle, praxisnahe Weiter- 
bildungsangebote für Ihr Praxis- / Klinikpersonal. Bei 
der Gestaltung der Themen gehen wir gerne auf Ihre 
individuellen Wünsche ein.

We offer you individual, practical training opportunities 
for your medical staff. When designing the topics, we are 
happy to cater to your individual wishes.

Service über den Kauf hinaus
Service beyond the Purchase

Auch nach Auslieferung und umfassender Einweisung 
in unsere Geräte lassen wir Sie nicht im Regen stehen. 
Schneller, kompetenter Vor-Ort-Service, Wartungsver-
träge und regelmäßige STKs gehören für uns dazu. 
Wenden Sie sich gern auch an unsere kostenpflichtige 
SERVICE-HOTLINE: +49.37297.825.55 (Mo.-Fr. 8:00 
Uhr bis 16:30 Uhr)

Even after delivery and comprehensive instruction in our 
devices, we will not let you down. Fast, competent on-
site service, maintenance contracts and regional contact 
persons are part of this for us.

 » schneller Vor-Ort-Service 
 » Softwareupdates und individuelle Anpassungen für 

vorhandene Systeme
 » Installation und Betreuung von PC-Netzwerken
 » kundenspezifische Wartungsverträge

 » fast on-site Service
 » Software Updates and individual adjustments for 

existing Systems
 » Installation and Support of PC Networks
 » customer-specific Maintenance Contracts

 » praxisbezogene Grund- oder Aufbaukurse
 » NEUROWERK EMG Schulungsvideo,  

auf DVD / USB-Stick erhältlich 
 

 » practical basic or advanced courses
 » NEUROWERK EMG Training Video,  

available on DVD / USB Stick 

 » umfassendes Sortiment verschiedenster Elektroden, 
Kabel, Nadeln, Pasten / Gele, etc. für alle gängigen 
Untersuchungen

 » versicherter Versand deutschlandweit,  
Auslandsversand auf Anfrage

 » Comprehensive range of different Electrodes, Cables, 
Needles, Pastes / Gels, etc. for all common  
Examinations

 » Insured Shipping throughout Germany, international 
Shipping on Request

Your Global Partner in Neurophysiology

LTM · ICU · EEG · EMG · PSG
www.micromedgroup.com

Micromed Group – located in ITA · USA · DEU · FRA · BEL



SIGMA Medizin-Technik GmbH 
Gewerbepark Am Gründel 2 | 09423 Gelenau | GERMANY
Tel. +49.37297.825.0 | zubehoer@micromedgroup.com

a member of Micromed Group
Located in ITA ‧ BEL ‧ DEU ‧ FRA ‧ USA
www.micromedgroup.com

Zubehör-Katalog
D-A-CH 22.03
ACCESSORIES CATALOGUE 22.03

Die Micromed Group ist ein Verbund global agierender 
Medizintechnikunternehmen, welche hochwertige Geräte 
für die Neurophysiologie produzieren. Unsere breit 
aufgestellte Produktfamilie wurde in Zusammenarbeit 
mit Kliniken, Schlaflaboren und Forschungszentren 

auf der ganzen Welt entwickelt. Wir bieten innovative 
Produktlösungen für Routine-EEG, Intensivmedizin, 
Langzeitmonitoring und mobile EEG-Aufzeichnungen 
sowie für EMG, Evozierte Potentiale, ECoG, SEEG und 
Schlafdiagnostik.

Micromed is a global medical device company delivering 
solutions in Neurophysiology worldwide. Partnering with 
Hospital EMU’s, Sleep Labs and Research Centers globally, 

Micromed offers a full line of neurodiagnostic systems 
including Routine, ICU, LTM and Ambulatory EEG as well 
as EMG, EP, ECoG, SEEG and PSG. 

Wer wir sind

Unsere Produktlinien

Who We Are

Our Product Lines
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 www.neurowerk-shop.de

(ONLY FOR CUSTOMERS FROM GERMANY)

Globales Netzwerk
Global Footprint

1982 gegründet
Established in 1982

Modulare Produkte
Modular Products

Kundenservice
Customer Support

BRAIN QUICK®: Unser umfangreiches Produktsortiment 
für klassische EEG-Ableitungen, LTM, ITS und mobile 
EEG-Aufzeichnungen. 
A comprehensive line of neurodiagnostic systems including 
EEG, LTM, ICU and Ambulatory.

Moberg ICU Solutions bietet innovative Produktlösungen 
für das Monitoring auf der Intensivstation.
Moberg ICU Solutions offers innovative solutions in ICU 
Monitoring.

NEUROWERK®: Entdecken Sie unsere hochwertigen 
EEG- und EMG/NLG/EP-Produktlösungen Made in 
Germany.
Explore high quality EEG and EMG/NCV/EP solutions  
Made in Germany.

Die SleepRT Software aus dem Hause OSG liefert 
leistungsstarke PSG-Software für Studien Typ I, II und III.
From OSG BV, now part of the Micromed Group, comes 
innovative PSG software for Type I, II and III sleep studies.

SIGMA Medizin-Technik GmbH 
Gewerbepark Am Gründel 2 | 09423 Gelenau | GERMANY
Tel. +49.37297.825.0 | zubehoer@micromedgroup.com

a member of Micromed Group
Located in ITA ‧ USA ‧ DEU ‧ FRA ‧ BEL
www.micromedgroup.com


	COVER_Micromed-Group_D-A-CH_Zubehoerkatalog_2022-03-24_S1
	COVER_Micromed-Group_D-A-CH_Zubehoerkatalog_2022-03-24_S2
	BUCH_Micromed-Group_D-A-CH_Zubehoerkatalog_2022-03
	COVER_Micromed-Group_D-A-CH_Zubehoerkatalog_2022-03-24_S83
	COVER_Micromed-Group_D-A-CH_Zubehoerkatalog_2022-03-24_S84

		2023-09-03T18:44:34+0300
	Moldova
	MoldSign Signature




